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O societate se distruge nu c©nd ´Ἠi pierde bunurile materiale, ci c©nd ´Ἠi pierde 

valorile culturale. Cioran 

Cultura este farul care ne ghideazŁ prin ´ntunericul ignoranἪei. 

Cultura este ´mbinarea armonioasŁ a tradiἪiilor cu inovaἪia. 

Cultura este arta ́nŁlŞatŁ la un set de convingeri. Thomas Wolfe 

Cultura transformŁ posibilitŁἪile umane ´n realizŁri concrete. Edward B. Tylor 

Fiecare om este o culturŁ, o civilizaἪie ´n sine. Jean-Luc Godard 

Cultura reprezintŁ formele superioare prin care spiritul uman se strŁduieἨte sŁ se 

exprime. Albert Einstein 

Cultura omoarŁ naivitatea Ἠi ἨtiinἪa goneἨte simplitatea. George Coѽbuc 

Cultura este amprenta pe care o lŁsŁm ´n istorie. 

Arta este arma noastrŁ. Cultura este o formŁ de rezistenŞŁ. Shirin Neshat 

Un popor lipsit de cunoaĸterea istoriei sale, a originii ĸi culturii sale, este ca un 

copac fŁrŁ rŁdŁcini. Marcus Garvey 

Cultura aduce lumina ´n ´ntunericul ignoranἪei. 

Prin culturŁ, omul se ridicŁ deasupra naturii. 

Cultura fiecŁrui popor astŁzi e mŁsura fericirii Ἠi a singurŁtŁἪii lui.  

Simion BŁrnuѿiu 
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Cultura ca fundament al viitorului unei naἪiuni 

Matei ViἨniec afirmŁ cŁ Ăa nu investi ´n culturŁ ´nseamnŁ a nu investi ´n viitorul unei naѿiuniò, 

subliniind astfel rolul esenἪial al culturii ´n perpetuarea identitŁἪii, a valorilor Ἠi a coeziunii unei 

comunitŁἪi umane. Ċntr-o epocŁ dominatŁ de tehnologie, consum Ἠi pragmatism economic, reflecἪia 

asupra importanἪei culturii devine un act de rezistenἪŁ intelectualŁ Ἠi moralŁ. Cultura nu este un 

lux, ci o necesitate ontologicŁ: ea hrŁneἨte spiritul, dŁ sens existenἪei colective Ἠi oferŁ repere 

pentru evoluἪia unei societŁἪi. O naἪiune care neglijeazŁ cultura ´Ἠi refuzŁ propria devenire, 

pierz©nd contactul cu memoria Ἠi idealurile sale. 

Cultura ï memoria vie a umanitŁἪii 

Cultura reprezintŁ forma prin care o naἪiune ´Ἠi conservŁ memoria Ἠi identitatea, devenind, ´n timp, 

arhiva spiritualŁ a umanitŁἪii. Prin artŁ, literaturŁ, filosofie, religie Ἠi tradiἪii, oamenii dau sens 

trecutului Ἠi construiesc punἪi cŁtre viitor. Ea este, ´n esenἪŁ, dialogul ne´ntrerupt dintre generaἪii, 

o conversaἪie tŁcutŁ ´n care experienἪele Ἠi valorile celor de dinainte se transmit celor de azi. FŁrŁ 

culturŁ, omul nu ar fi dec©t un individ izolat ´n timp, incapabil sŁ-Ἠi ´nἪeleagŁ locul ´n lume Ἠi 

destinul colectiv. Ċn fiecare operŁ de artŁ, ´n fiecare mit sau c©ntec popular se concentreazŁ o parte 

din sufletul unei comunitŁἪi. Cultura nu este doar un depozitar pasiv al trecutului, ci o forἪŁ vie, 

care dŁ sens Ἠi coerenἪŁ prezentului. Ea oferŁ rŁspunsuri la ´ntrebŁrile fundamentale ale existenἪei 
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Ἠi modele de comportament moral. AἨa cum spunea T.S. Eliot, Ăo culturŁ nu poate supravieἪui 

dec©t prin transmiterea conἨtientŁ a valorilor saleò, ceea ce presupune o responsabilitate comunŁ: 

a educaἪiei, a familiei, a instituἪiilor Ἠi a fiecŁrui individ. A investi ´n culturŁ ´nseamnŁ, aἨadar, a 

conserva conἨtiinἪa istoricŁ Ἠi moralŁ a unui popor. FŁrŁ aceastŁ investiἪie, societatea riscŁ sŁ 

devinŁ amnezicŁ, ruptŁ de propriile rŁdŁcini Ἠi, prin urmare, incapabilŁ sŁ se proiecteze coerent ´n 

viitor. Un popor fŁrŁ memorie devine vulnerabil ´n faἪa manipulŁrii, a globalizŁrii superficiale Ἠi a 

pierderii identitŁἪii. Cultura este scutul simbolic care apŁrŁ specificul naἪional ´n faἪa uniformizŁrii 

impuse de lumea contemporanŁ. 

Mircea Eliade numea cultura Ămemoria colectivŁ a umanitŁἪiiò, fŁrŁ de care omul modern devine 

un simplu consumator de prezent. Într-o lume ´n care viteza informaἪiei pare sŁ fi ´nlocuit 

profunzimea reflecἪiei, cultura oferŁ un spaἪiu de re´ntoarcere la esenἪial. Ea nu doar ne aminteἨte 

cine am fost, ci ne ajutŁ sŁ ´nἪelegem cine suntem Ἠi ´ncotro ne ´ndreptŁm. Prin muzeele, 

bibliotecile, monumentele Ἠi creaἪiile sale artistice, cultura transformŁ timpul ´ntr-o formŁ de 

continuitate, fŁc©nd posibilŁ supravieἪuirea spiritului uman dincolo de efemeritatea vieἪii 

materiale. Astfel, investiἪia ´n culturŁ nu este doar un act de conservare, ci Ἠi unul de creaἪie. Ea 

´nseamnŁ a da naἨtere viitorului prin reinterpretarea trecutului. O naἪiune care ´Ἠi cunoaἨte istoria 
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Ἠi valorile devine capabilŁ sŁ inoveze fŁrŁ a-Ἠi 

pierde identitatea. Prin urmare, cultura nu este un 

muzeu al amintirilor, ci un laborator al devenirii. 

Dimensiunea formativŁ Ἠi criticŁ a culturii 

Cultura nu este doar o colecἪie de valori 

moἨtenite, ci un instrument activ de formare 

intelectualŁ, moralŁ Ἠi civicŁ. Ea modeleazŁ 

omul, ´i structureazŁ g©ndirea, ´i rafineazŁ 

sensibilitatea Ἠi ´i deschide orizonturile cŁtre 

diversitatea lumii. Din acest punct de vedere, 

cultura este o forἪŁ educativŁ fundamentalŁ: ea 

cultivŁ nu doar cunoaἨterea, ci Ἠi discernŁm©ntul, 

nu doar informaἪia, ci Ἠi ´nἪelepciunea. 

EducaἪia culturalŁ are rolul de a forma oameni 

liberi, capabili sŁ g©ndeascŁ autonom Ἠi sŁ se 

raporteze critic la realitate. Într-o societate în care 

informaἪia se multiplicŁ exponenἪial, cultura 

oferŁ criterii de selecἪie Ἠi interpretare. Ea ne 

´nvaἪŁ sŁ deosebim esenἪialul de superficial, adevŁrul de aparenἪŁ. Prin contactul cu marile opere 

ale spiritului uman, de la filosofia lui Platon Ἠi Shakespeare p©nŁ la arta contemporanŁ, omul ´nvaἪŁ 

nu doar sŁ cunoascŁ lumea, ci Ἠi sŁ se cunoascŁ pe sine. 

Filosoful Theodor W. Adorno sublinia cŁ adevŁrata culturŁ are o funcἪie criticŁ, ´ntruc©t ea se 

opune conformismului Ἠi g©ndirii unice. Ċntr-o lume guvernatŁ de interese economice Ἠi mediatice, 

cultura devine un spaἪiu al libertŁἪii interioare, un refugiu al reflecἪiei Ἠi al rezistenἪei faἪŁ de 

manipulare. Prin culturŁ, omul dob©ndeἨte capacitatea de a se distanἪa de imediat, de a pune sub 

semnul ´ntrebŁrii realitatea Ἠi de a imagina alternative. De aceea, o societate care investeἨte ´n 

culturŁ nu formeazŁ doar profesioniἨti, ci Ἠi cetŁἪeni responsabili, conἨtienἪi de rolul lor ´n viaἪa 

publicŁ. Mai mult, cultura stimuleazŁ empatia Ἠi deschiderea cŁtre alteritate. Lectura, teatrul, filmul 

sau arta vizualŁ ne permit sŁ trŁim experienἪele celorlalἪi, sŁ ´nἪelegem suferinἪa, bucuria, dilemele 

Ἠi speranἪele lor. Ċn acest sens, cultura are o funcἪie moralŁ profundŁ: ea ne ´nvaἪŁ compasiunea. 

AἨa cum afirma Martha Nussbaum, arta Ἠi literatura nu sunt simple forme de divertisment, ci 

exerciἪii de imaginaἪie moralŁ care ne fac mai umani. Din perspectivŁ civicŁ, cultura este pilonul 

unei democraἪii autentice. Un popor cultivat nu poate fi uἨor manipulat, pentru cŁ posedŁ 

instrumente de analizŁ Ἠi judecatŁ. Cultura dŁ sens libertŁἪii Ἠi o transformŁ ´ntr-o valoare conἨtient 

asumatŁ. Ċn absenἪa culturii, libertatea se reduce la instinct sau la simpla satisfacere a dorinἪelor 

imediate. Tocmai de aceea, a investi ´n culturŁ ´nseamnŁ a consolida democraἪia, a crea premisele 

pentru dialog, toleranἪŁ Ἠi responsabilitate. 



 

с 
 

hwL9b¢  wha!b9{/ 

Cultura Ἠi progresul autentic - În societatea 

contemporanŁ, dominatŁ de tehnologie, eficienἪŁ 

Ἠi competiἪie economicŁ, noἪiunea de progres este 

adesea redusŁ la dimensiunea sa materialŁ. Se 

vorbeἨte despre creἨtere, inovaἪie, productivitate 

Ἠi performanἪŁ, ´nsŁ rareori despre ´nἪelepciune, 

sens Ἠi echilibru. AceastŁ perspectivŁ unilateralŁ 

riscŁ sŁ transforme civilizaἪia ´ntr-un mecanism 

lipsit de suflet. Cultura, ´nsŁ, readuce ´n centrul 

conceptului de progres dimensiunea spiritualŁ a 

omului, reamintindu-ne cŁ adevŁrata dezvoltare 

nu poate exista fŁrŁ dezvoltarea conἨtiinἪei. 

Immanuel Kant avertiza cŁ Ăomul nu poate fi 

folosit niciodatŁ doar ca mijloc, ci trebuie tratat 

´ntotdeauna ca scop ´n sineò. AceastŁ idee stŁ la 

baza oricŁrui progres autentic: fŁrŁ un fundament 

etic Ἠi cultural, tehnologia Ἠi economia devin 

simple instrumente lipsite de direcἪie moralŁ. 

Cultura are rolul de a orienta inovaἪia cŁtre binele 

comun, de a umaniza progresul Ἠi de a-l ancora 

într-un sistem de valori. Ea oferŁ acel filtru critic 

prin care o societate ´Ἠi poate evalua propriile transformŁri, evit©nd riscul de a confunda confortul 

cu fericirea Ἠi acumularea cu ´mplinirea. 

Progresul tehnologic, oric©t de spectaculos, nu poate substitui progresul cultural. RoboἪii pot 

calcula, dar nu pot crea sens; inteligenἪa artificialŁ poate produce imagini, dar nu poate exprima 

emoἪie autenticŁ. Cultura este ceea ce conferŁ vieἪii o dimensiune reflexivŁ, simbolicŁ Ἠi afectivŁ,  

dimensiune fŁrŁ de care omul devine un simplu instrument al propriilor invenἪii. Filosoful Albert 

Camus observa cŁ ĂadevŁratul progres constŁ ´n a descoperi mereu ce este demn de a fi iubitò. 

Într-o lume în care totul pare mŁsurabil Ἠi cuantificabil, cultura reaminteἨte ceea ce nu poate fi 

redus la cifre: frumuseἪea, sensul, spiritul. Mai mult, cultura garanteazŁ continuitatea ´ntre 

generaἪii Ἠi oferŁ un cadru de reflecἪie asupra consecinἪelor morale ale progresului. Prin literaturŁ, 

film sau filosofie, societatea ´Ἠi imagineazŁ viitorul Ἠi ´Ἠi analizeazŁ greἨelile. De la 1984 de George 

Orwell la Minunata lume nouŁ de Aldous Huxley, cultura avertizeazŁ asupra pericolelor unui 

progres dezumanizat. În acest sens, cultura are o funcἪie profeticŁ: ea anticipeazŁ, avertizeazŁ Ἠi 

corecteazŁ direcἪia unei civilizaἪii care riscŁ sŁ se rŁtŁceascŁ ´n propriile cuceriri tehnologice. 

A investi ´n culturŁ ´nseamnŁ, prin urmare, a investi ´n echilibrul dintre spirit Ἠi materie. Cultura 

nu ne interzice progresul, ci ´l ghideazŁ. FŁrŁ culturŁ, ἨtiinἪa poate deveni o forἪŁ oarbŁ; fŁrŁ 
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culturŁ, economia poate transforma omul ´ntr-un 

simplu instrument al pieἪei. Numai prin culturŁ 

progresul capŁtŁ sens moral, estetic Ἠi uman. 

Responsabilitatea instituἪionalŁ Ἠi individual - 

AfirmaἪia lui Matei ViἨniec implicŁ nu doar o reflecἪie 

teoreticŁ asupra culturii, ci Ἠi o chemare la 

responsabilitate concretŁ - at©t din partea instituἪiilor 

statului, c©t Ἠi din partea fiecŁrui individ. Cultura nu 

poate exista ´n absenἪa unui cadru care o susἪine, dar 

nici nu poate ´nflori fŁrŁ participarea activŁ a oamenilor 

care o trŁiesc Ἠi o creeazŁ. Ċn acest sens, investiἪia ´n 

culturŁ nu este doar o chestiune de buget, ci Ἠi o 

expresie a maturitŁἪii civice Ἠi morale a unei naἪiuni. 

Pe plan instituἪional, cultura are nevoie de sprijin 

constant: finanἪarea educaἪiei, a artelor, a cercetŁrii, 

protejarea patrimoniului Ἠi promovarea creaἪiei 

contemporane. Un stat care reduce cultura la un capitol 

secundar de cheltuieli ´Ἠi slŁbeἨte propriile fundaἪii 

identitare. EducaἪia artisticŁ Ἠi umanistŁ trebuie sŁ fie 

privitŁ nu ca un lux, ci ca o investiἪie strategicŁ ´n 

viitor. Bibliotecile, teatrele, muzeele Ἠi Ἠcolile sunt 

templele moderne ale spiritului; fŁrŁ ele, societatea se 

transformŁ ´ntr-o masŁ amorfŁ de indivizi izolaἪi, lipsiἪi 

de repere Ἠi valori comune. 

Responsabilitatea instituἪiilor nu se reduce ´nsŁ la 

finanἪare. Ea presupune Ἠi crearea unui climat favorabil 

libertŁἪii de expresie, diversitŁἪii Ἠi dialogului cultural. 

Cultura autenticŁ nu poate fi controlatŁ sau 

instrumentalizatŁ politic. Ea se naἨte din libertate, iar 

rolul statului este acela de a-i asigura cadrul necesar 

pentru a se manifesta. AἨa cum spunea Constantin 

Noica, Ăstatul are menirea de a proteja cultura, nu de a 

o produceò. Ċn acest sens, orice politicŁ publicŁ 

responsabilŁ trebuie sŁ priveascŁ cultura ca pe o 

prioritate naἪionalŁ, nu ca pe un domeniu decorativ. 

Responsabilitatea faἪŁ de culturŁ revine, de asemenea, 

fiecŁrui individ. Participarea la viaἪa culturalŁ, lectura, teatrul, filmul, implicarea ´n activitŁἪi 

educaἪionale, este o formŁ de implicare civicŁ. Cultura trŁieἨte prin oameni: prin creatori Ἠi prin 
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publicul care ´i susἪine. A ignora cultura ´nseamnŁ a abdica de la propria demnitate spiritualŁ. Ċntr-

o lume globalizatŁ, fiecare om are datoria de a proteja specificul cultural al comunitŁἪii sale, fŁrŁ 

a respinge diversitatea altora. Cultura devine astfel un teren al solidaritŁἪii Ἠi al ´nἪelegerii 

reciproce. Prin urmare, responsabilitatea faἪŁ de culturŁ este un act de conἨtiinἪŁ. Ea nu se limiteazŁ 

la conservarea trecutului, ci priveἨte construirea viitorului. At©t instituἪiile, c©t Ἠi indivizii trebuie 

sŁ recunoascŁ faptul cŁ fŁrŁ culturŁ nu existŁ coeziune, creativitate sau sens colectiv. A investi ´n 

culturŁ ´nseamnŁ a investi ´n libertate, ´n educaἪie, ´n moralitate Ἠi ´n demnitatea umanŁ. Numai 

astfel o naἪiune ´Ἠi poate asigura un viitor demn de memoria sa. 

Citatul lui Matei ViἨniec devine, astfel, un avertisment Ἠi un ´ndemn: o societate care neglijeazŁ 

cultura ´Ἠi saboteazŁ propriul viitor. Cultura este liantul invizibil care uneἨte trecutul, prezentul Ἠi 

viitorul unei naἪiuni; este respiraἪia profundŁ a spiritului uman. Ea educŁ, inspirŁ Ἠi protejeazŁ 

libertatea. A investi ´n culturŁ ´nseamnŁ a investi ´n oameni, ´n valori, ´n sens Ἠi ´n durabilitatea 

civilizaἪiei. FŁrŁ culturŁ, progresul rŁm©ne gol, iar viitorul, lipsit de umanitate. 

Anca Cheaito 
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În fiecare an, IaἨul ï oraἨ al memoriei fondatoare, loc ´n care s-au articulat repere esenἪiale 

ale Rom©niei moderne Ἠi veritabil leagŁn al culturii, educaἪiei Ἠi spiritualitŁἪii rom©neἨti, ´Ἠi 

reafirmŁ vocaἪia de centru al dialogului Ἠi al coeziunii naἪionale prin organizarea unor evenimente 

dedicate diasporei rom©neἨti. Aceste iniἪiative se constituie ´ntr-un demers constant de reconectare 

simbolicŁ Ἠi instituἪionalŁ cu rom©nii de pretutindeni, valoriz©nd contribuἪia lor la pŁstrarea Ἠi 

promovarea identitŁἪii culturale naἪionale ´ntr-un context global dinamic. 

Ċn acest cadru de continuitate istoricŁ Ἠi responsabilitate culturalŁ se ´nscrie ConferinἪa ĂDiaspora 

rom©neascŁ ï RŁdŁcini Ἠi Orizonturiò, organizatŁ ´n perioada 12ï13 august 2026, în cadrul 

programului anual ĂSŁrbŁtoarea Diasporei ï IaἨul este ACASŀ!ò, iniἪiat de PrimŁria 

Municipiului IaἨi, ´n parteneriat cu instituἪii academice Ἠi organizaἪii reprezentative din ἪarŁ Ἠi din 

diaspora. ConferinἪa ´Ἠi propune sŁ ofere un spaἪiu de reflecἪie academicŁ asupra relaἪiei dintre 

identitate, mobilitate Ἠi apartenenἪŁ culturalŁ, precum Ἠi asupra rolului pe care diaspora rom©neascŁ 

´l joacŁ ´n afirmarea valorilor naἪionale pe plan internaἪional. 

ConferinἪa reuneἨte personalitŁἪi de prestigiu ale vieἪii academice Ἠi culturale, cercetŁtori, 

profesori universitari, specialiἨti ´n domeniul filologiei, istoriei, educaἪiei Ἠi studiilor culturale, 

alŁturi de reprezentanἪi ai comunitŁἪilor rom©neἨti din diaspora. Prin intervenἪiile lor, participanἪii 

aduc în prim-plan perspective interdisciplinare asupra identitŁἪii rom©neἨti, evidenἪiind rolul 

diasporei ca vector al continuitŁἪii culturale Ἠi ca factor activ ´n dialogul dintre tradiἪie Ἠi 

modernitate. PrezenἪa unor oameni de culturŁ recunoscuἪi pentru contribuἪiile lor ἨtiinἪifice Ἠi 

educaἪionale conferŁ evenimentului o dimensiune academicŁ solidŁ Ἠi consolideazŁ statutul 

conferinἪei ca platformŁ de reflecἪie Ἠi schimb de bune practici. 

AceastŁ conferinἪŁ se remarcŁ prin parteneriatul extins dintre instituἪii publice, organizaἪii 

academice Ἠi asociaἪii ale diasporei, reflect©nd un efort comun de susἪinere a excelenἪei Ἠi a 

cooperŁrii internaἪionale. Implicarea PrimŁriei Municipiului IaἨi, aflatŁ ´n anul 2026 la cea de-

a XI-a ediἪie a seriilor de evenimente dedicate diasporei, confirmŁ angajamentul constant al 

administraἪiei locale faἪŁ de promovarea valorilor culturale Ἠi faἪŁ de consolidarea legŁturilor dintre 

IaἨi Ἠi rom©nii din ´ntreaga lume. Prin aceastŁ continuitate instituἪionalŁ, IaἨul ´Ἠi reafirmŁ rolul de 

spaἪiu al dialogului cultural Ἠi de reper identitar pentru diaspora rom©neascŁ contemporanŁ. 
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ImportanἪa acestei conferinἪe este consolidatŁ de implicarea unor parteneri instituἪionali Ἠi 

asociativi de prestigiu, precum Institutul de Filologie Rom©nŁ ĂAlexandru Philippideò ï 

Academia Rom©nŁ, filiala Iaѽi, Inspectoratul Ѽcolar Judeѿean Iaѽi, ADRI ï Asociaѿia Femeilor 

Românce din Italia, Ѽcoala Rom©neascŁ de la Haga, Asociaѿia Rom©nia Levant - Liban, 

RePatriot România, Asociaѿia ART ï Meѽteѽugurile Prutului ĸi UNIFERO ï Uniunea 

InternaѿionalŁ a Femeilor Rom©ne AceastŁ colaborare reflectŁ un efort comun de a susἪine 

excelenἪa academicŁ, dialogul intercultural Ἠi coeziunea comunitŁἪii rom©neἨti de pretutindeni. 

Prin temele abordate Ἠi prin calitatea intervenἪiilor, conferinἪa devine un cadru de recunoaἨtere a 

oamenilor valoroἨi de culturŁ care, indiferent de spaἪiul geografic ´n care activeazŁ, contribuie 

constant la afirmarea patrimoniului intelectual Ἠi spiritual rom©nesc. TotodatŁ, evenimentul oferŁ 

oportunitatea consolidŁrii reἪelelor de cooperare ´ntre mediul academic din ἪarŁ Ἠi cel din diaspora, 

´ncuraj©nd iniἪiative comune Ἠi proiecte sustenabile. 

ConferinἪele dedicate diasporei rom©neἨti reprezintŁ instrumente esenἪiale de coeziune culturalŁ Ἠi 

de dialog instituἪional, contribuind la consolidarea unei comunitŁἪi academice Ἠi culturale extinse 

dincolo de graniἪele geografice ale Rom©niei. Ele faciliteazŁ schimbul de idei, experienἪe Ἠi 

practici ´ntre specialiἨti din ἪarŁ Ἠi din diaspora, favoriz©nd dezvoltarea unor perspective comune 

asupra identitŁἪii, educaἪiei Ἠi patrimoniului cultural. Ċn acest sens, astfel de ´nt©lniri nu au doar o 

valoare ἨtiinἪificŁ, ci Ἠi una strategicŁ, reafirm©nd apartenenἪa la un spaἪiu cultural comun Ἠi 

stimul©nd iniἪiative de colaborare durabilŁ. 

Dincolo de dimensiunea academicŁ, aceste conferinἪe oferŁ cadrul unor momente de profundŁ 

semnificaἪie umanŁ, ´n care dialogul devine expresia unei re´nt©lniri simbolice ĂacasŁò. 

Comunicarea deschisŁ, schimbul autentic de idei Ἠi experienἪe, precum Ἠi bucuria de a ´mpŁrtŁἨi 

valori Ἠi trŁiri comune conferŁ evenimentului o frumuseἪe aparte, greu de cuantificat ´n termeni 

strict ἨtiinἪifici. Prin aceste momente trŁite ´mpreunŁ, conferinἪele diasporei contribuie la ´ntŁrirea 

legŁturilor afective Ἠi culturale dintre rom©ni, transform©nd ´nt©lnirea academicŁ ´ntr-un act de 

continuitate identitarŁ Ἠi solidaritate culturalŁ.  

Orient Românesc 
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Mihai Chirica  - Primarul Municipiului Iaĸi 

Promotor al culturii rom©neἨti Ἠi al comunitŁἪii diasporale 

Sub conducerea primarului Mihai Chirica, municipiul IaἨi s-a afirmat ca un adevŁrat reper al 

culturii rom©neἨti, at©t ´n plan local, c©t Ἠi internaἪional. De peste un deceniu, primarul organizeazŁ 

evenimente dedicate ´n exclusivitate comunitŁἪii rom©neἨti din diaspora, consolid©nd legŁturile 

afective, culturale Ἠi educaἪionale dintre cetŁἪenii rom©ni de pretutindeni Ἠi oraἨul IaἨi. AceastŁ 

preocupare constantŁ reflectŁ ´nἪelegerea profundŁ a rolului culturii ´n afirmarea identitŁἪii 

naἪionale Ἠi a necesitŁἪii de a menἪine viu dialogul ´ntre Rom©nia Ἠi rom©nii care trŁiesc ´n afara 

graniἪelor. 

Activitatea sa evidenἪiazŁ nu doar eficienἪŁ administrativŁ, ci Ἠi o viziune strategicŁ asupra IaἨului 

ca centru cultural naἪional. Evenimentele dedicate diasporei nu se limiteazŁ la manifestŁri festive, 

ci sunt instrumente de pŁstrare a limbii, tradiἪiilor Ἠi valorilor rom©neἨti, transform©nd oraἨul ´ntr-

un spaἪiu de ´nt©lnire, educaἪie Ἠi reflecἪie culturalŁ. Mihai Chirica continuŁ astfel vocaἪia IaἨului 

de capitalŁ culturalŁ, conect©nd trecutul istoric Ἠi artistic al oraἨului cu nevoile Ἠi aspiraἪiile 

rom©nilor contemporani, oriunde s-ar afla. 

Prin aceastŁ activitate constantŁ Ἠi atent coordonatŁ, primarul Mihai Chirica devine un exemplu de 

promotor cultural, demonstr©nd cŁ politica localŁ Ἠi responsabilitatea publicŁ pot fi instrumente 

eficiente pentru consolidarea identitŁἪii naἪionale Ἠi pentru promovarea unei Rom©nii unite prin 
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culturŁ Ἠi memorie comunŁ. AceastŁ abordare nu numai cŁ afirmŁ IaἨul ca reper cultural de 

referinἪŁ, dar Ἠi ´ntŁreἨte legŁtura afectivŁ Ἠi intelectualŁ a rom©nilor din diaspora cu Ἢara lor de 

origine, subliniind rolul indispensabil al administraἪiei locale ́ n susἪinerea culturii Ἠi educaἪiei 

civice. 

Un moment definitoriu al acestei viziuni a fost ´nfiinἪarea, sub conducerea sa, a Serviciului 

Diaspora, o structurŁ unicŁ ´n Rom©nia, menitŁ sŁ faciliteze comunicarea Ἠi sprijinul pentru 

rom©nii din ´ntreaga lume. Prin acest serviciu, IaἨul devine un punct central de coordonare Ἠi 

consultanἪŁ pentru diaspora, pun©nd la dispoziἪia acesteia resurse, informaἪii Ἠi platforme de 

participare culturalŁ Ἠi civicŁ. Rolul serviciului este esenἪial ´n pŁstrarea legŁturii identitare Ἠi 

emoἪionale a rom©nilor din strŁinŁtate cu Ἢara lor, transform©nd oraἨul ´ntr-un adevŁrat liant ´ntre 

generaἪii Ἠi spaἪii geografice diferite. 

Activitatea primarului Mihai Chirica Ἠi a administraἪiei pe care o conduce reafirmŁ IaἨul ca centru 

vechi, istoric Ἠi viu al culturii rom©neἨti, un oraἨ ´n care tradiἪia, arta Ἠi memoria istoricŁ coexistŁ 

armonios cu iniἪiativele contemporane. IaἨul devine astfel nu doar capitala culturalŁ a Rom©niei, 

ci Ἠi ĂacasŁò pentru toἪi rom©nii, indiferent unde se aflŁ, un spaἪiu ´n care identitatea naἪionalŁ, 

valorile Ἠi spiritul comunitar sunt pŁstrate Ἠi promovate cu responsabilitate Ἠi sensibilitate. 

AdresŁm mulѿumiri ѽi aprecieri deosebite PrimŁriei Municipiului Iaѽi, care, ´n anul 2026, 

marcheazŁ cea de-a XI-a ediѿie a seriilor de evenimente dedicate diasporei. Prin consecvenѿŁ, 

viziune ѽi deschidere instituѿionalŁ, Iaѽiul ´ѽi reconfirmŁ statutul de capitalŁ culturalŁ ѽi 

simbolic ĂacasŁò pentru rom©nii din ´ntreaga lume. 

Orient Rom©nesc 

Palatul Roset-Roznovanu (PrimŁria Municipiului Iaѽi) 
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FelicitŁri dansatorilor Ansamblul Folcloric "Carpatica"-Torino, Italia, 

instructorului Nicolae CioatŁ-Burduja, coregrafului Bogdan Eugen CioatŁ-

Burduja Ἠi directorului artistic prof. Elisabeta CioatŁ-Burduja 

https://www.facebook.com/profile.php?id=100063491533461&__cft__%5b0%5d=AZYE_SsyjwstRuT6O_WgcrVFzRsJlL276Tv5hcaCYv8UQYYF4FFVwNOLjHIfNx6vK0oiCLIQhksyVjuwIzyzig56fjv_qRisKVHmNLJG9uPC0MZqa-6IFMVadLv-z1E41_qhMqEiDWS1oIbHGLbZMEDv6DcIM5h61qXpi_RCr0kHwQFPhTMuIVLIrpfAD1E80WU&__tn__=-%5dK-R
https://www.facebook.com/profile.php?id=100004339908660&__cft__%5b0%5d=AZYE_SsyjwstRuT6O_WgcrVFzRsJlL276Tv5hcaCYv8UQYYF4FFVwNOLjHIfNx6vK0oiCLIQhksyVjuwIzyzig56fjv_qRisKVHmNLJG9uPC0MZqa-6IFMVadLv-z1E41_qhMqEiDWS1oIbHGLbZMEDv6DcIM5h61qXpi_RCr0kHwQFPhTMuIVLIrpfAD1E80WU&__tn__=-%5dK-R
https://www.facebook.com/profile.php?id=100004339908660&__cft__%5b0%5d=AZYE_SsyjwstRuT6O_WgcrVFzRsJlL276Tv5hcaCYv8UQYYF4FFVwNOLjHIfNx6vK0oiCLIQhksyVjuwIzyzig56fjv_qRisKVHmNLJG9uPC0MZqa-6IFMVadLv-z1E41_qhMqEiDWS1oIbHGLbZMEDv6DcIM5h61qXpi_RCr0kHwQFPhTMuIVLIrpfAD1E80WU&__tn__=-%5dK-R
https://www.facebook.com/profile.php?id=100005248846008&__cft__%5b0%5d=AZYE_SsyjwstRuT6O_WgcrVFzRsJlL276Tv5hcaCYv8UQYYF4FFVwNOLjHIfNx6vK0oiCLIQhksyVjuwIzyzig56fjv_qRisKVHmNLJG9uPC0MZqa-6IFMVadLv-z1E41_qhMqEiDWS1oIbHGLbZMEDv6DcIM5h61qXpi_RCr0kHwQFPhTMuIVLIrpfAD1E80WU&__tn__=-%5dK-R
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Ansamblul Folcloric ĂCarpaticaò din Torino, Italia, reprezintŁ un exemplu remarcabil de 

continuitate culturalŁ, excelenἪŁ artisticŁ Ἠi dŁruire pedagogicŁ ´n cadrul comunitŁἪii rom©neἨti din 

diaspora. PrezenἪa sa pe scena emisiunii ĂRom©nii au talentò nu a fost doar o performanἪŁ artisticŁ 

de ´nalt nivel, ci Ἠi o afirmaἪie profundŁ a identitŁἪii rom©neἨti, transmisŁ prin limbajul universal 

al dansului. Dansatorii ansamblului, copii Ἠi tineri care poartŁ cu demnitate moἨtenirea culturalŁ a 

României, au demonstrat nu doar talent autentic, ci Ἠi o disciplinŁ exemplarŁ, o rigoare artisticŁ Ἠi 

o maturitate scenicŁ ce reflectŁ un proces formativ solid Ἠi exigent. Fiecare miἨcare, fiecare ritm 

Ἠi fiecare gest scenic au exprimat respectul faἪŁ de tradiἪie Ἠi o ´nἪelegere profundŁ a valorilor 

folclorului românesc. 

Un omagiu deosebit se cuvine instructorului Nicolae CioatŁ-Burduja, a cŁrui implicare 

constantŁ, abnegaἪie Ἠi vocaἪie pedagogicŁ au contribuit decisiv la formarea acestor tineri artiἨti. 

Profesionalismul sŁu se reflectŁ nu doar ´n precizia coregraficŁ, ci Ἠi ´n formarea caracterelor, 

insufl©nd respectul pentru muncŁ, perseverenἪŁ Ἠi excelenἪŁ. 

De asemenea, recunoaἨterea noastrŁ se ´ndreaptŁ cŁtre coregraful Bogdan Eugen CioatŁ-

Burduja, pentru viziunea artisticŁ coerentŁ Ἠi rafinatŁ, capabilŁ sŁ ´mbine tradiἪia autenticŁ cu 

dinamica expresivŁ a scenei contemporane, pŁstr©nd nealteratŁ esenἪa folclorului rom©nesc. Un 

rol fundamental ´n aceastŁ construcἪie artisticŁ ´l are directorul artistic, prof. Elisabeta CioatŁ-

Burduja, a cŁrei ´naltŁ ἪinutŁ profesionalŁ, rigoare intelectualŁ Ἠi devotament faἪŁ de educaἪia 
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artisticŁ au conferit ansamblului o identitate solidŁ Ἠi un prestigiu recunoscut. Sub îndrumarea sa, 

Ansamblul ĂCarpaticaò a devenit nu doar un spaἪiu de performanἪŁ, ci Ἠi unul de formare culturalŁ 

Ἠi umanŁ. 

Prin munca neobositŁ, prin pasiunea pentru artŁ Ἠi prin respectul faἪŁ de valorile naἪionale, 

Ansamblul Folcloric ĂCarpaticaò din Torino demonstreazŁ cŁ tradiἪia rom©neascŁ trŁieἨte, se 

dezvoltŁ Ἠi strŁluceἨte dincolo de graniἪe. PerformanἪa lor este o sursŁ de m©ndrie pentru ´ntreaga 

comunitate rom©neascŁ Ἠi un exemplu elocvent de profesionalism, talent Ἠi excelenἪŁ artisticŁ. 

Munca desfŁἨuratŁ cu aceἨti copii depŁἨeἨte dimensiunea strict artisticŁ, devenind un act de 

responsabilitate culturalŁ Ἠi identitarŁ. Ċn contextul diasporei, educaἪia prin artŁ capŁtŁ o valoare 

fundamentalŁ, contribuind la pŁstrarea limbii, tradiἪiilor Ἠi a memoriei colective rom©neἨti. Prin 

dansul popular, copiii nu doar ´nvaἪŁ paἨi Ἠi structuri coregrafice, ci internalizeazŁ valori esenἪiale 

precum apartenenἪa, respectul faἪŁ de rŁdŁcini Ἠi continuitatea unei culturi transmise din generaἪie 

´n generaἪie. 

Astfel, Ansamblul Folcloric ĂCarpaticaò devine un spaἪiu viu de formare identitarŁ, ´n care 

tradiἪia rom©neascŁ este trŁitŁ, nu doar reprezentatŁ. Prin efortul susἪinut al cadrelor artistice Ἠi 

prin implicarea sincerŁ a copiilor, se construieἨte o punte solidŁ ´ntre trecut Ἠi prezent, ´ntre 

Rom©nia Ἠi comunitŁἪile rom©neἨti din afara graniἪelor. AceastŁ muncŁ exemplarŁ confirmŁ faptul 

cŁ pŁstrarea identitŁἪii culturale ´n diaspora este posibilŁ doar prin educaἪie, dŁruire Ἠi o profundŁ 

´nἪelegere a rolului artei ca formŁ de memorie Ἠi coeziune comunitarŁ. 

FelicitŁri tuturor dansatorilor Ἠi cadrelor artistice pentru aceastŁ realizare! 
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T©rgul InternaἪional de Carte de la Cairo ï 2026 

 

Ministerul Afacerilor Externe a co-organizat, ´mpreunŁ cu Ministerul Culturii, participarea 

Rom©niei, ´n perioada 22 ianuarie - 3 februarie 2026, la a 57-a ediἪie a T©rgului InternaἪional de 

Carte de la Cairo. Participarea Rom©niei la acest eveniment regional de referinἪŁ la nivel mondial 

a avut loc ´n calitate de ἩarŁ InvitatŁ de Onoare, ´n contextul celebrŁrii a 120 de ani de relaἪii 

bilaterale rom©no-egiptene.  

T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo (Cairo International Book Fair / CIBF) este 

recunoscut drept unul dintre cele mai mari Ἠi mai frecventate t©rguri de carte la nivel mondial,  

reunind anual milioane de vizitatori, editori internaἪionali Ἠi un program cultural de amploare. 

EdiἪia specialŁ din 2026 marcheazŁ desemnarea laureatului Premiului Nobel pentru LiteraturŁ, 
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Naguib Mahfouz, drept Personalitatea Anului, precum Ἠi participarea Rom©niei ´n calitate de ἩarŁ 

InvitatŁ de Onoare, evidenἪiind legŁturi literare Ἠi culturale solide. Publicul are posibilitatea de a 

explora miile de expozanἪi de literaturŁ arabŁ, africanŁ, europeanŁ Ἠi universalŁ. TotodatŁ, t©rgul 

include mese rotunde Ἠi paneluri de discuἪii, ´nt©lniri cu autori, sesiuni de autografe, precum Ἠi 

spaἪii dedicate cŁrἪilor la preἪ redus. Prin tradiἪia sa ´ndelungatŁ, T©rgul InternaἪional de Carte de 

la Cairo reprezintŁ un reper major al dialogului intercultural Ἠi al promovŁrii valorilor literare ´n 

spaἪiul arab Ἠi la nivel internaἪional.  

Rom©nia a participat la T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo, prin demersurile Ambasadei 

Rom©niei ´n Republica ArabŁ Egipt, cu peste 30 de evenimente care evidenἪiazŁ literatura 

contemporanŁ, dialogul cultural, traducerea, cercetarea academicŁ, diplomaἪia culturalŁ, 

patrimoniul Ἠi educaἪia. T©rgul a reunit 60 de invitaἪi speciali - autori, cercetŁtori, traducŁtori, 

editori, artiἨti Ἠi profesioniἨti din domeniul cultural din Rom©nia Ἠi Egipt, dar Ἠi actuali Ἠi foἨti 

diplomaἪi Ἠi personalitŁἪi academice rom©neἨti.  

Parteneri ai participŁrii ἪŁrii noastre la eveniment sunt Institutul Cultural Rom©n, Centrul NaἪional 

al CŁrἪii Ἠi Centrul de Studii Arabe Universitatea BucureἨti.  Standul Rom©niei a fost deschis 

oficial, joi, 22 ianuarie, ´n prezenἪa autorilor Tatiana Ἡ´buleac, Ioana P©rvulescu, Denisa 

ComŁnescu, Matei ViἨniec, Varujan Vosganian, Bogdan-Alexandru StŁnescu, CŁtŁlin Pavel 

Ἠi Radu Vancu.alŁturi de reprezentanἪi ai instituἪiilor culturale Ἠi de publicul t©rgului. 
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Programul literar a inclus dezbateri Ἠi mese rotunde dedicate 

literaturii rom©ne contemporane, poeziei, prozei Ἠi dialogului 

intercultural, precum: 

ï ĂAutoare rom©nce: ´ntre tradiѿie ѽi contemporaneitateò, cu 

Ioana P©rvulescu, Denisa ComŁnescu Ἠi Tatiana Ἡ´buleac; 

ï ĂDe la arheologie la ficѿiune. Cum prind formŁ poveѽtileò, 

cu Matei ViἨniec, Bogdan-Alexandru StŁnescu Ἠi CŁtŁlin 

Pavel; 

ï ĂAntologii sau volume individuale? Cum pŁtrunde poezia pe 

o piaѿŁ nouŁò, discuἪie urmatŁ de lansarea antologiei duble de 

poezie contemporanŁ, cu Varujan Vosganian; 

ï ĂGeneraѿii, voci. Priviri asupra poeziei rom©ne 

contemporaneò, cu participarea LuminiἪei Amarie, CŁlin 

DŁnilŁ, Dan Cristian Iordache, Matei HuἪopilŁ, Florin Dan 

Prodan Ἠi Simona NŁstac. 

Ċn deschiderea T©rgului Internaѿional de Carte de la Cairo a 

fost organizat un eveniment special dedicat operei lui Matei 

ViἨniec Ἠi prezentŁrii ´n premierŁ a unor traduceri ´n arabŁ din 

scrierile acestuia. Autorul a susἪinut o conferinἪŁ despre 

valoarea universalŁ a literaturii ca punte ´ntre culturi. 

Evenimentul, organizat ´n parteneriat cu Institutul Francez din 

Egipt, a marcat Ἠi lansarea PreἨedinἪiei rom©ne a Grupului 

ambasadorilor Ἠi ambasadoarelor francofone de la Cairo 

(GAAF). 

Participarea Rom©niei la T©rgul Internaѿional de Carte de la 

Cairo a evidenἪiat dimensiunea culturalŁ, educaἪionalŁ Ἠi 

economicŁ ale diplomaἪiei rom©neἨti. Programul a inclua ´nt©lniri profesionale ´ntre editori rom©ni 

Ἠi egipteni, dedicate cooperŁrii editoriale Ἠi promovŁrii traducerilor literare, precum Ἠi evenimente 

academice consacrate studiilor arabe ´n Rom©nia, care aniverseazŁ 75 de ani ´n 2026. Dezbaterile 

au abordat, totodatŁ, teme legate de diplomaἪia culturalŁ, cooperarea academicŁ Ἠi cercetare, 

precum Ἠi de relaἪiile economice internaἪionale, cu participarea unor specialiἨti rom©ni din mediul 

academic Ἠi din sectorul privat. 

Un accent important al prezenἪei Rom©niei ´n premierŁ ca Invitat de Onoare la Cairo a fost pus pe 

traduceri Ἠi dialog editorial, prin lansŁri de volume rom©neἨti traduse ´n limba arabŁ, inclusiv opere 

de George Arion, Marin Sorescu, Petre Ispirescu, Ion CreangŁ Ἠi Peter Sragher, precum Ἠi prin 

prezentarea ediἪiilor trilingve (rom©nŁ-francezŁ-arabŁ) publicate de Editura Junimea. TotodatŁ, au 

avut loc ´nt©lniri profesionale ´ntre editori rom©ni Ἠi egipteni, inclusiv evenimentul ĂCairo Calling 
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ï ́ nt©lnire profesionalŁ cu editorii rom©niò, 

dedicate dezvoltŁrii cooperŁrii editoriale Ἠi 

traducerilor literare. 

Dimensiunea academicŁ Ἠi de cercetare este 

susἪinutŁ prin evenimente dedicate studiilor 

arabe ´n Rom©nia, care ´mplinesc 75 de ani ´n 

2026, istoriei tiparului arab, diplomaἪiei 

culturale Ἠi relaἪiilor internaἪionale, cu 

participarea unor reputaἪi specialiἨti rom©ni, 

´ntre care prof. dr. George Grigore, dr. Laura 

Sitaru, dr.Bogdan Cojanu, dr. Ioana Feodorov, 

dr. Octavian-Adrian NegoiѿŁ ѽi Polycarp 

Chiѿulescu. 

Programul a inclus Ἠi dezbaterea ĂPerspective 

strategice comparative Ἠi prioritŁἪi de politicŁ 

externŁ: Rom©nia Ἠi Egipt la 120 de aniò, 

organizatŁ ´n parteneriat cu New Strategy 

Center, precum Ἠi o masa rotundŁ ĂDincolo de 

graniἪe: relaἪii culturale internaἪionale Ἠi reἪele 

globaleò, organizatŁ ´n parteneriat cu clusterul 

EUNIC din Egipt Ἠi cu Institutul Cultural 

Rom©n. Publicul t©nŁr Ἠi familiile sunt invitate la 

un program consistent de literaturŁ pentru copii, 

cu lecturi interactive Ἠi ateliere susἪinute de 

Mihaela Coѽescu, Alex Donovici, Cristina 

Donovici, Cosmin Perѿa, precum Ἠi la prezentŁri 

ale celor mai recente traduceri ´n limba arabŁ ale 

volumelor rom©neἨti pentru copii, desfŁἨurate ´n 

spaἪiul dedicat copiilor din cadrul t©rgului. 

Programul cultural a fost completat de expoziἪia 

foto rom©no-egipteanŁ ĂFrumuseἪea 

necunoscutŁ a Rom©nieiò, dedicatŁ peisajelor Ἠi 

tradiἪiilor rom©neἨti cu fotografii ale Mihaelei 

NŁstase, precum Ἠi de reprezentaἪii de muzicŁ Ἠi 

dansuri tradiἪionale rom©neἨti, susἪinute de 

ansamblul Rom©naἨul, pe ´ntreaga duratŁ a 

t©rgului. Un moment special ´l reprezintŁ 

evenimentul ĂPanait Istrati ´n Egiptò, care a fost susἪinut de reputatul profesor George Grigore, 

dedicat scriitorului rom©n profund legat de spaἪiul mediteranean. 
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Participarea Rom©niei la T©rgul 

Internaѿional de Carte de la Cairo s-a 

´ncheiat pe 3 februarie 2026 cu ceremonia 

oficialŁ de transmitere a Ἠtafetei cŁtre Ἢara 

invitatŁ de onoare ´n 2027. 

Ċn paralel cu T©rgul Internaѿional de Carte 

de la Cairo, Rom©nia a fost prezentŁ Ἠi ´n 

cadrul Forumului InternaἪional ĂCairo: 

Interwoven Voices 2ò (19 ianuarie - 2 

februarie 2026), o platformŁ de dialog 

artistic Ἠi rezidenἪŁ literarŁ dedicatŁ 

diplomaἪiei culturale Ἠi cooperŁrii 

internaἪionale. Un moment central al 

forumului ´l reprezintŁ masa rotundŁ 

dedicatŁ viitorului traducerilor literare ´ntre 

Egipt, Rom©nia Ἠi Malta, gŁzduitŁ la 

Ambasada Rom©niei la Cairo, care va lansa 

iniἪiativa Ă15 Interwoven Voicesò Ἠi va 

culmina cu semnarea DeclaraἪiei de la Cairo 

pentru Traducere TrilateralŁ. 

Participarea Rom©niei la T©rgul 

Internaѿional de Carte de la Cairo 2026 

evidenἪiazŁ angajamentul constant al culturii 

rom©ne faἪŁ de dialogul internaἪional Ἠi contribuie la consolidarea unei percepἪii favorabile a ἪŁrii 

noastre ´n spaἪiul arab Ἠi pe continentul african, prin promovarea literaturii, creativitŁἪii Ἠi 

cooperŁrii culturale ca instrumente durabile de apropiere ́ntre societŁἪi Ἠi generaἪii. 

T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo este cel mai renumit t©rg de profil din lumea arabŁ Ἠi 

din Africa. Se aflŁ la a 57 ediἪie. Ċn 2025, T©rgul a ´nregistrat un numŁr record de vizitatori : 5,5 

milioane. 

Organizatori: Ministerul Culturii din Rom©nia / Ambasada Rom©niei ´n Republica ArabŁ 

Egipt 

Parteneri: Ministerul Afacerilor Externe al Rom©niei / Institutul Cultural Rom©n / Centrul 

Naѿional al CŁrѿii / Centrul de Studii Arabe Universitatea Bucureѽti 

Sponsori: Books for Friends (BFF) / CIS Group / Alexandrion Group / Transgaz / Lunox/ 

Pharco Pharmaceuticals / TAROM / Grand Step / Link Cargo / Blue Sky Travel /NaTrans / 

Cornerstone D.B 
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T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo constituie o platformŁ majorŁ pentru circulaἪia ideilor 

Ἠi pentru afirmarea literaturilor naἪionale ´ntr-un cadru global. Participarea Rom©niei ca ἩarŁ 

InvitatŁ de Onoare oferŁ oportunitatea de a prezenta patrimoniul literar rom©nesc, de la clasicii 

canonici la vocile contemporane, precum Ἠi realizŁrile din domeniul traducerilor, cercetŁrii 

umaniste Ἠi al editŁrii. Astfel, cartea rom©neascŁ este plasatŁ ´ntr-un circuit internaἪional al 

valorilor culturale, contribuind la creἨterea vizibilitŁἪii literaturii rom©ne Ἠi la consolidarea 

dialogului cu publicul arab Ἠi internaἪional. 

Promovarea literaturii rom©ne ´n lumea arabŁ reprezintŁ un demers strategic de importanἪŁ majorŁ 

pentru afirmarea identitŁἪii culturale a Rom©niei ´ntr-un spaἪiu geopolitic Ἠi cultural de o relevanἪŁ 

cresc©ndŁ la nivel global. Lumea arabŁ, caracterizatŁ printr-o tradiἪie literarŁ milenarŁ Ἠi printr-un 

public numeros, oferŁ un cadru fertil pentru dialog intercultural Ἠi pentru circulaἪia valorilor 

literare universale. 

Literatura constituie un instrument esenἪial al diplomaἪiei culturale, capabil sŁ depŁἨeascŁ barierele 

lingvistice, religioase Ἠi istorice, facilit©nd ´nἪelegerea reciprocŁ ´ntre societŁἪi distincte. Ċn acest 

context, promovarea literaturii rom©ne ´n spaἪiul arab contribuie la construirea unei imagini 

nuanἪate Ἠi autentice a culturii rom©ne, dincolo de stereotipuri sau reprezentŁri simplificate. Prin 

intermediul traducerilor, al schimburilor editoriale Ἠi al participŁrii la evenimente literare 

internaἪionale, creaἪia literarŁ rom©neascŁ devine un vector al dialogului cultural Ἠi al cooperŁrii 

intelectuale. 

ImportanἪa acestui demers este amplificatŁ de afinitŁἪile tematice Ἠi de convergenἪele culturale 

dintre literatura rom©nŁ Ἠi cea arabŁ, ´n special ´n ceea ce priveἨte reflecἪia asupra identitŁἪii, 

memoriei, spiritualitŁἪii Ἠi relaἪiei dintre tradiἪie Ἠi modernitate. Aceste puncte de convergenἪŁ 

faciliteazŁ receptarea operei literare rom©neἨti ´n mediul cultural arab Ἠi creeazŁ premisele unor 

lecturi comparative fertile, favorabile schimbului academic Ἠi critic. 
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TotodatŁ, promovarea literaturii rom©ne ´n lumea arabŁ susἪine internaἪionalizarea culturii scrise 

rom©neἨti Ἠi integrarea acesteia ´n circuitele globale ale valorii literare. Accesul publicului arab la 

operele autorilor rom©ni, clasici Ἠi contemporani, contribuie la consolidarea prestigiului literaturii 

rom©ne Ἠi la extinderea orizontului de receptare al acesteia, stimul©nd interesul pentru studii de 

literaturŁ comparatŁ, traduceri Ἠi cercetare interdisciplinarŁ. 

Ċntr-un context internaἪional marcat de tensiuni Ἠi fragmentŁri culturale, literatura rŁm©ne un spaἪiu 

al reflecἪiei critice Ἠi al empatiei. Promovarea literaturii rom©ne ´n lumea arabŁ nu reprezintŁ doar 

un act de difuzare culturalŁ, ci Ἠi o contribuἪie semnificativŁ la consolidarea dialogului dintre 

civilizaἪii, afirm©nd rolul cŁrἪii ca instrument al cunoaἨterii, al respectului reciproc Ἠi al cooperŁrii 

culturale durabile. 

Ċntr-o lume marcatŁ de transformŁri rapide Ἠi de provocŁri globale, cartea rŁm©ne un vector 

fundamental al cunoaἨterii, al reflecἪiei critice Ἠi al ´nἪelegerii reciproce. Prin participarea la acest 

eveniment de anvergurŁ, Rom©nia ´Ἠi reafirmŁ angajamentul faἪŁ de promovarea culturii scrise ca 

instrument al diplomaἪiei culturale Ἠi ca mijloc de consolidare a legŁturilor dintre civilizaἪii, 

contribuind activ la dialogul cultural dintre Europa Ἠi lumea arabŁ.  
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E.S. Doamna Olivia Toderean, Ambasador extraordinar Ἠi 

plenipotenἪiar al Rom©niei ´n Republica ArabŁ Egipt 

Este o onoare deosebitŁ sŁ aducem un omagiu ExcelenἪei Sale, Doamna Ambasador Olivia 

Toderean, pentru contribuἪia esenἪialŁ la susἪinerea Ἠi realizarea participŁrii Rom©niei, ´n calitate 

de ἩarŁ InvitatŁ de Onoare, la cea de-a 57-a ediἪie a T©rgului InternaἪional de Carte de la Cairo, 

unul dintre cele mai prestigioase evenimente editoriale la nivel mondial. 

Prin viziune, profesionalism Ἠi angajament constant faἪŁ de valorile diplomaἪiei culturale, 

ExcelenἪa Sa a avut un rol determinant ´n consolidarea prezenἪei culturale rom©neἨti ´n Republica 

ArabŁ Egipt Ἠi ´n lumea arabŁ ´n ansamblu. Sub coordonarea Ἠi sprijinul activ al doamnei 

ambasador Olivia Toderean, acest proiect de anvergurŁ a depŁἨit dimensiunea unui simplu 

eveniment cultural, devenind un act de dialog intercultural Ἠi un simbol al deschiderii Rom©niei 

cŁtre spaἪii culturale de o importanἪŁ strategicŁ. 

Participarea Rom©niei la T©rgul InternaἪional de Carte de la Cairo, ´n contextul aniversŁrii a 120 

de ani de relaἪii diplomatice rom©no-egiptene, a fost nu doar un moment comemorativ, ci Ἠi o 

reafirmare a continuitŁἪii Ἠi profunzimii legŁturilor culturale dintre cele douŁ state. ExcelenἪa Sa a 

´nἪeles Ἠi a valorificat rolul fundamental al culturii scrise ca instrument al diplomaἪiei moderne, 

promov©nd literatura rom©nŁ ca expresie autenticŁ a identitŁἪii naἪionale Ἠi ca punte de comunicare 

´ntre civilizaἪii. 
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Eforturile susἪinute ale doamnei ambasador Olivia Toderean au contribuit decisiv la crearea unui 

cadru favorabil pentru promovarea autorilor rom©ni, pentru stimularea traducerilor Ἠi pentru 

dezvoltarea cooperŁrii editoriale Ἠi academice dintre Rom©nia Ἠi spaἪiul arab. Prin aceastŁ 

implicare, ExcelenἪa Sa a sprijinit nu doar vizibilitatea literaturii rom©ne, ci Ἠi integrarea acesteia 

´n circuitul internaἪional al valorilor culturale. Activitatea diplomaticŁ autenticŁ se defineἨte nu 

doar prin rigoare profesionalŁ Ἠi reprezentare oficialŁ, ci Ἠi prin capacitatea de a construi punἪi 

durabile ´ntre oameni, culturi Ἠi comunitŁἪi. Ċn acest sens, E.S. Olivia Toderean se distinge ca un 

diplomat de excepἪie, a cŁrui misiune ´n Republica ArabŁ Egipt a fost marcatŁ de deschidere, 

empatie Ἠi o profundŁ ´nἪelegere a rolului uman al diplomaἪiei. 

PrezenἪa activŁ a ExcelenἪei Sale la T©rgul InternaἪional de Carte din Egipt a constituit un moment 

deosebit de vizibilitate culturalŁ pentru Rom©nia, reafirm©nd importanἪa dialogului intercultural Ἠi 

a diplomaἪiei culturale ca instrument esenἪial al relaἪiilor internaἪionale. Prin susἪinerea valorilor 

culturale rom©neἨti Ἠi prin promovarea cŁrἪii ca spaἪiu al cunoaἨterii Ἠi al dialogului, E.S. Oli via 

Toderean a contribuit la consolidarea imaginii Rom©niei ca partener cultural credibil Ἠi respectat 

într-un spaἪiu de mare tradiἪie intelectualŁ. 

Dincolo de dimensiunea oficialŁ, relaἪia ExcelenἪei Sale cu comunitatea rom©neascŁ din Egipt s-a 

construit pe apropiere, respect Ἠi disponibilitate. Printr-o prezenἪŁ constantŁ Ἠi un dialog deschis 

cu cetŁἪenii rom©ni, ambasadorul a demonstrat cŁ reprezentarea statului nu este o funcἪie abstractŁ, 

ci o responsabilitate profund personalŁ. Empatia manifestatŁ faἪŁ de nevoile Ἠi aspiraἪiile 

comunitŁἪii rom©neἨti a transformat misiunea diplomaticŁ ´ntr-un veritabil sprijin moral Ἠi 

instituἪional. 

E.S. Olovia Toderean ´ntruchipeazŁ modelul diplomatului modern: ferm ´n principii, rafinat ´n 

comunicare Ἠi profund ataἨat valorilor umane. Capacitatea de a armoniza interesele statului rom©n 

cu respectul faἪŁ de contextul cultural Ἠi social al ἪŁrii gazdŁ reflectŁ o viziune diplomaticŁ maturŁ, 

bazatŁ pe dialog, echilibru Ἠi cooperare. Sub aceastŁ viziune, relaἪiile rom©no-egiptene au cunoscut 

o consolidare semnificativŁ, at©t pe plan instituἪional, c©t Ἠi cultural. 

Activitatea ExcelenἪei Sale ´n Republica ArabŁ Egipt constituie un exemplu de diplomaἪie 

exercitatŁ cu demnitate, inteligenἪŁ Ἠi umanitate. Prin implicare, profesionalism Ἠi sensibilitate 

culturalŁ, E.S. Olivia Toderean a demonstrat cŁ un ambasador nu reprezintŁ doar un stat, ci Ἠi 

valorile sale profunde: respectul pentru culturŁ, deschiderea cŁtre dialog Ἠi grija faἪŁ de cetŁἪeni. 

AceastŁ misiune, ´ndeplinitŁ cu excelenἪŁ, meritŁ recunoaἨtere Ἠi apreciere publicŁ. 

Într-o epocŁ marcatŁ de provocŁri globale Ἠi de nevoia acutŁ de dialog Ἠi ´nἪelegere reciprocŁ, 

activitatea doamnei ambasador Olivia Toderean demonstreazŁ cu claritate cŁ diplomaἪia culturalŁ 

rŁm©ne un pilon esenἪial al relaἪiilor internaἪionale. Pentru viziunea, dedicarea Ἠi contribuἪia sa 

remarcabilŁ la afirmarea culturii rom©ne ´n lume, ´i adresŁm ExcelenἪei Sale ´ntreaga noastrŁ 

recunoἨtinἪŁ Ἠi apreciere publicŁ. 
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Matei Viĸniec 

PrezenἪa scriitorului Matei ViἨniec ca 

invitat pentru a reprezenta România la 

T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo 

constituie un demers deosebit de relevant 

pentru promovarea literaturii române 

contemporane într-un context cultural 

internaἪional de maximŁ vizibilitate. Autor 

cu o operŁ tradusŁ Ἠi reprezentatŁ pe 

numeroase scene ale lumii, Matei Viѽniec 

este una dintre figurile emblematice ale 

literaturii rom©ne postbelice, situatŁ la 

intersecἪia dintre tradiἪia literarŁ naἪionalŁ 

Ἠi universalitatea temelor majore ale 

condiἪiei umane. 

Opera scriitorului Matei Viѽniec se 

distinge printr-o profundŁ dimensiune 

reflexivŁ Ἠi criticŁ, articulatŁ ´n jurul unor 

teme precum libertatea, exilul, identitatea, violenἪa istoriei Ἠi fragilitatea fiinἪei umane ´n faἪa 

mecanismelor de putere. Scriitura sa, marcatŁ de influenἪe ale teatrului absurdului Ἠi ale avangardei 

europene, dialogheazŁ constant cu realitŁἪile politice Ἠi sociale ale secolului XX Ἠi XXI, 

conferindu-i o relevanἪŁ aparte pentru publicul internaἪional, inclusiv pentru cel din spaἪiul cultural 

arab. Invitarea scriitorului  Matei Viѽniec la T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo reflectŁ nu 

doar recunoaἨterea valorii sale literare, ci Ἠi capacitatea operei sale de a funcἪiona ca punte de 

comunicare ´ntre culturi. Textele sale, traduse ´n numeroase limbi Ἠi receptate ´ntr-o varietate de 

contexte culturale, propun o reflecἪie universalŁ asupra destinului uman, favoriz©nd dialogul 

intercultural Ἠi lectura comparativŁ. Ċn acest sens, literatura lui Matei ViἨniec se ´nscrie firesc ´n 

dinamica schimburilor culturale dintre Europa Ἠi lumea arabŁ. Reprezentarea României printr-un 

autor de talia lui Matei Viѽniec subliniazŁ importanἪa promovŁrii valorilor literare autentice ´n 

cadrul diplomaἪiei culturale. PrezenἪa sa la Cairo contribuie la consolidarea imaginii Rom©niei ca 

spaἪiu al creativitŁἪii literare Ἠi al reflecἪiei critice, oferind publicului internaἪional acces la o 

literaturŁ profund ancoratŁ ´n experienἪa istoricŁ europeanŁ, dar deschisŁ cŁtre universalitate. 

Ċn contextul aniversŁrii a 120 de ani de relaἪii diplomatice dintre Rom©nia Ἠi Republica ArabŁ 

Egipt, participarea lui Matei ViἨniec la acest prestigios eveniment editorial capŁtŁ o semnificaἪie 

simbolicŁ suplimentarŁ. Ea reafirmŁ rolul scriitorului ca mediator cultural Ἠi confirmŁ capacitatea 

literaturii rom©ne de a dialoga, prin vocile sale cele mai reprezentative, cu marile teme Ἠi 

sensibilitŁἪi ale lumii contemporane. 
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Simona Modreanu - Editura Junimea 

PrezenἪa doamnei prof. Simona Modreanu, director al Editurii 

Junimea, la Târgul Internaѿional de Carte de la Cairo, în cadrul 

ediἪiei la care Rom©nia a fost invitatŁ de onoare, reprezintŁ un 

moment semnificativ pentru afirmarea valorilor editoriale 

rom©neἨti ´ntr-un context cultural internaἪional de mare 

vizibilitate. Participarea unei edituri cu o tradiἪie solidŁ Ἠi un 

prestigiu consacrat subliniazŁ importanἪa mediului editorial 

rom©nesc ´n promovarea culturii scrise Ἠi ´n susἪinerea dialogului 

intercultural. 

FondatŁ ca una dintre cele mai influente edituri din Rom©nia, Editura Junimea ocupŁ un loc distinct 

´n peisajul cultural naἪional, fiind recunoscutŁ pentru rigoarea selecἪiei editoriale, pentru 

promovarea valorilor academice Ἠi literare autentice Ἠi pentru continuitatea unui proiect cultural 

coerent. De-a lungul timpului, Junimea a contribuit decisiv la afirmarea literaturii române, a 

studiilor umaniste Ἠi a cercetŁrii academice, devenind un reper al excelenἪei editoriale Ἠi al 

responsabilitŁἪii culturale. 

 
Sub conducerea doamnei prof. Simona Modreanu, Editura Junimea Ἠi-a consolidat profilul 

intelectual Ἠi deschiderea internaἪionalŁ, promov©nd at©t autori consacraἪi, c©t Ἠi voci 

contemporane relevante, Ἠi ´ncuraj©nd dialogul dintre literaturŁ, filozofie, studii culturale Ἠi 
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cercetare academicŁ. Activitatea editorialŁ coordonatŁ de aceasta reflectŁ o viziune care ´mbinŁ 

respectul pentru tradiἪia culturalŁ cu necesitatea adaptŁrii la dinamica globalŁ a circulaἪiei ideilor. 

Invitarea Editurii Junimea la T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo confirmŁ recunoaἨterea 

valorii sale ´n cadrul diplomaἪiei culturale rom©neἨti Ἠi relevanἪa catalogului sŁu ´ntr-un spaἪiu 

cultural caracterizat printr-o puternicŁ tradiἪie a cŁrἪii Ἠi a reflecἪiei intelectuale. PrezenἪa editurii 

la acest eveniment contribuie la promovarea literaturii Ἠi g©ndirii rom©neἨti ´n lumea arabŁ, 

facilit©nd schimburile editoriale, traducerile Ἠi cooperarea academicŁ. 

Într-un context internaἪional ´n care cartea rŁm©ne un instrument fundamental al dialogului 

cultural, participarea Editurii Junimea la T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo, prin 

reprezentarea sa academicŁ Ἠi editorialŁ, reafirmŁ rolul editurilor de prestigiu ´n susἪinerea 

identitŁἪii culturale naἪionale Ἠi ´n integrarea acesteia ´n circuitul valorilor universale. Astfel, 

Editura Junimea se afirmŁ nu doar ca un actor editorial de prim rang, ci Ἠi ca un mediator cultural 

activ ´ntre Rom©nia Ἠi lumea arabŁ. 

Prof. George Grigore 

PrezenἪa profesorului George Grigore la 

T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo 

conferŁ o dimensiune academicŁ Ἠi simbolicŁ 

deosebitŁ participŁrii Rom©niei la acest 

prestigios eveniment editorial. Recunoscut ca 

unul dintre cei mai importanἪi cunoscŁtori ai 

limbii Ἠi literaturii arabe din Rom©nia, 

profesorul George Grigore reprezintŁ o 

personalitate marcantŁ a studiilor orientale Ἠi 

a dialogului cultural dintre spaἪiul rom©nesc Ἠi 

lumea arabŁ. 

Activitatea sa academicŁ se distinge printr-o abordare riguroasŁ Ἠi profundŁ a literaturii arabe 

clasice Ἠi moderne, precum Ἠi printr-o contribuἪie semnificativŁ la dezvoltarea studiilor de 

arabisticŁ ´n mediul universitar rom©nesc. Prin cercetŁrile sale, profesorul George Grigore a 

facilitat o mai bunŁ ´nἪelegere a patrimoniului literar arab, promov©nd o lecturŁ contextualizatŁ, 

comparativŁ Ἠi interdisciplinarŁ, esenἪialŁ pentru dialogul dintre culturi. Un aspect fundamental al 

activitŁἪii sale ´l constituie munca de traducŁtor, prin care literatura arabŁ a devenit accesibilŁ 

publicului român. Traducerile realizate de profesorul George Grigore se remarcŁ prin acurateἪe 

lingvisticŁ, fidelitate semanticŁ Ἠi sensibilitate culturalŁ, reflect©nd nu doar competenἪa filologicŁ, 

ci Ἠi capacitatea de a media ´ntre universuri culturale distincte. Ċn acest sens, activitatea sa de 

traducŁtor depŁἨeἨte dimensiunea tehnicŁ, asum©nd un rol esenἪial ´n circulaἪia valorilor literare Ἠi 

´n construirea punἪilor de comunicare intelectualŁ. 
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ExperienἪa sa vastŁ, acumulatŁ de-a lungul unei cariere dedicate cercetŁrii, predŁrii Ἠi traducerii, ´l 

recomandŁ drept un interlocutor privilegiat ´n cadrul dialogului cultural rom©no-arab. PrezenἪa 

profesorului George Grigore la T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo contribuie astfel la 

consolidarea dimensiunii academice a participŁrii Rom©niei, oferind legitimitate Ἠi profunzime 

demersurilor de promovare a literaturii Ἠi culturii rom©ne ´n lumea arabŁ. 

Prin activitatea sa constantŁ Ἠi prin prestigiul profesional de care se bucurŁ, profesorul George 

Grigore se afirmŁ ca un mediator cultural de prim rang, a cŁrui contribuἪie este esenἪialŁ pentru 

dezvoltarea relaἪiilor culturale Ἠi academice dintre Rom©nia Ἠi spaἪiul arab, ´ntr-un context 

internaἪional ´n care dialogul intercultural reprezintŁ o necesitate fundamentalŁ. 

 

PrezenἪa scriitorului Varujan Vosganian, preἨedinte al Uniunii Scriitorilor din România, la 

T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo, ´n cadrul ediἪiei la care Rom©nia a fost invitatŁ de 

onoare, reprezintŁ un moment deosebit de relevant pentru afirmarea literaturii rom©ne 

contemporane într-un context internaἪional de maximŁ vizibilitate. Participarea sa conferŁ 

evenimentului o dimensiune instituἪionalŁ Ἠi simbolicŁ importantŁ, subliniind rolul Uniunii 

Scriitorilor din Rom©nia ´n promovarea creaἪiei literare Ἠi ´n susἪinerea dialogului cultural 

internaἪional. 

În calitate de scriitor, Varujan Vosganian este una dintre personalitŁἪile marcante ale literaturii 

rom©ne contemporane, opera sa fiind apreciatŁ pentru profunzimea reflecἪiei etice, pentru 

dimensiunea memorialisticŁ Ἠi pentru abordarea temelor identitŁἪii, memoriei colective Ἠi traumei 

istorice. Scrierile sale, traduse Ἠi receptate ´n numeroase spaἪii culturale, se ´nscriu ´ntr-un orizont 

universal al literaturii, facilit©nd dialogul dintre experienἪa istoricŁ rom©neascŁ Ἠi sensibilitŁἪile 

publicului internaἪional. 
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PrezenἪa preĸedintelui Uniunii Scriitorilor din România la T©rgul de Carte de la Cairo evidenἪiazŁ 

importanἪa reprezentŁrii instituἪionale a literaturii rom©ne ´n cadrul marilor evenimente editoriale 

internaἪionale. Prin aceastŁ participare, Uniunea Scriitorilor din România ´Ἠi reafirmŁ 

angajamentul faἪŁ de promovarea autorilor rom©ni, faἪŁ de susἪinerea traducerilor Ἠi faἪŁ de 

integrarea literaturii române în circuitul global al valorilor culturale. 

TotodatŁ, participarea sa contribuie la consolidarea dialogului cultural dintre Rom©nia Ἠi lumea 

arabŁ, literatura fiind un instrument privilegiat al diplomaἪiei culturale. Prin opera Ἠi activitatea sa 

publicŁ, Varujan Vosganian ´ntruchipeazŁ ideea scriitorului ca martor al istoriei Ἠi ca mediator 

cultural, capabil sŁ ofere perspective relevante asupra condiἪiei umane Ἠi asupra valorilor 

universale. Ċn contextul aniversŁrii relaἪiilor diplomatice rom©no-egiptene Ἠi al participŁrii 

Rom©niei ca ἩarŁ InvitatŁ de Onoare, prezenἪa scriitorului Varujan Vosganian la Târgul 

Internaѿional de Carte de la Cairo reafirmŁ rolul literaturii rom©ne ca factor de dialog intercultural 

Ἠi ca expresie a unei identitŁἪi culturale deschise Ἠi responsabile ´n faἪa provocŁrilor lumii 

contemporane. 
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Ramona Sandrina Ilie ï jurnalist ĸi scriitor 

Volumul TŁr©mul oamenilor soarelui. Alexandria mea ï Jurnal de Egipt care aparŞine jurnalistei 

ĸi scriitoarei Ramona Sandrina Ilie, se înscrie într-o literaturŁ a experienἪei Ἠi a ´nt©lnirii 

interculturale, propun©nd o perspectivŁ personalŁ, profund reflexivŁ, asupra spaἪiului egiptean 

contemporan. LansatŁ recent Ἠi prezentatŁ ´n cadrul T©rgului Internaѿional de Carte de la Cairo, 

cartea se distinge prin capacitatea autoarei de a transforma experienἪa trŁitŁ ´ntr-un discurs narativ 

coerent, situat la intersecἪia dintre jurnal, eseu Ἠi literaturŁ de cŁlŁtorie. 

Din punct de vedere tematic, volumul exploreazŁ relaἪia dintre individ Ἠi alteritate, Alexandria 

devenind nu doar un spaἪiu geografic, ci un teritoriu interior al cunoaἨterii. Ramona Sandrina Ilie 

surprinde lumea egipteanŁ printr-o privire atentŁ la detalii, ´n care cotidianul capŁtŁ valoare 

simbolicŁ. OraἨul este descris ca un palimpsest cultural, stratificat istoric Ἠi afectiv, ´n care trecutul 

Ἠi prezentul coexistŁ ´ntr-o tensiune fertilŁ. AceastŁ abordare conferŁ textului o dimensiune 

antropologicŁ discretŁ, susἪinutŁ de observaἪii fine Ἠi de o sensibilitate autenticŁ faἪŁ de spaἪiul 

descris. Stilistic, scrisul se caracterizeazŁ prin claritate Ἠi sobrietate, evit©nd exotismul facil Ἠi 

retorica excesivŁ. Autoarea preferŁ o naraἪiune temperatŁ, ´n care emoἪia este filtratŁ prin reflecἪie, 

iar descrierea devine instrument de mediere ´ntre experienἪa personalŁ Ἠi realitatea culturalŁ a 
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celuilalt. Jurnalul nu este un simplu inventar de impresii, ci o construcἪie narativŁ ´n care 

subiectivitatea este asumatŁ ca metodŁ de cunoaἨtere. Din perspectivŁ culturalŁ, TŁr©mul 

oamenilor soarelui contribuie la consolidarea dialogului dintre spaἪiul rom©nesc Ἠi cel nord-

african, oferind cititorului o lecturŁ empaticŁ Ἠi informatŁ asupra Egiptului contemporan. 

Prezentarea volumului la T©rgul Internaѿional de Carte de la Cairo, confirmŁ relevanἪa sa 

interculturalŁ Ἠi capacitatea textului de a funcἪiona ca punte simbolicŁ ´ntre lumi diferite, dar 

comunicante. 

În ansamblu, cartea Ramonei Sandrina Ilie se afirmŁ ca un demers literar matur, ´n care experienἪa 

directŁ este transfiguratŁ ´ntr-un discurs reflexiv, sensibil Ἠi coerent. Alexandria mea nu este doar 

un jurnal de cŁlŁtorie, ci o formŁ de cartografiere interioarŁ, ´n care spaἪiul egiptean devine oglindŁ 

a unei conἨtiinἪe deschise cŁtre alteritate, dialog Ἠi ´nἪelegere culturalŁ. 

Scrisul Ramonei Sandrina Ilie se remarcŁ prin capacitatea de a transforma observaἪia cotidianului 

´n literaturŁ atent structuratŁ, ´n care detaliul devine poartŁ cŁtre ´nἪelegerea mai profundŁ a lumii. 

ViaἪa de zi cu zi a Alexandriei este surprinsŁ cu delicateἪe Ἠi respect, fiecare colἪ de stradŁ, fiecare 

piaἪŁ sau cafenea devenind scenŁ a interacἪiunii umane Ἠi a pulsului cultural al oraἨului. Autoarea 

nu se limiteazŁ la descrierea fizicŁ a spaἪiului, ci pŁtrunde ´n ritmul Ἠi energia lui, red©nd cu 

acurateἪe atmosfera, sunetele, mirosurile Ἠi gesturile care contureazŁ identitatea locului. Prin 

aceastŁ atenἪie la detaliu, textul sŁu capŁtŁ dimensiunea unei cronici afective, ´n care realitatea 

cotidianŁ este transformatŁ ´n experienἪŁ literarŁ Ἠi culturalŁ. 

Apropierea Ramonei Sandrina Ilie de oamenii Alexandriei este vizibilŁ ´n fiecare paginŁ, iar 

sensibilitatea ei devine un instrument de mediere ´ntre cititor Ἠi cultura egipteanŁ. Autoarea 

surprinde nu doar locurile istorice Ἠi monumentele ´ncŁrcate de memorie, ci Ἠi poveἨtile oamenilor, 

gesturile lor mŁrunte Ἠi relaἪiile interpersonale care dau viaἪŁ oraἨului. AceastŁ intuiἪie empaticŁ ´i 

permite sŁ contureze un portret complex Ἠi autentic al Alexandriei, ´n care istoria Ἠi prezentul 

coexistŁ ´n armonie. Scrisul ei se aflŁ astfel la intersecἪia dintre jurnal de cŁlŁtorie, eseu cultural Ἠi 

reflexie personalŁ, oferind cititorului nu doar informaἪie, ci Ἠi o experienἪŁ emoἪionalŁ profundŁ Ἠi 

autenticŁ. 
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Daniela OrzaŞŁ 
TezŁ de doctorat ´n domeniul istoriei (perioada elenisticŁ). 

Cartea prezintŁ aspecte de istorie culturalŁ din vremea 

dinastiei regilor Ptolemei, care au condus regatul Egiptului 

timp de aproximativ 300 de ani, având capitala la 

Alexandria. 

Cartea a fost publicata la Editura UniversitŁἪii "Al. I. Cuza" 

din Iaĸi 

ImportanἪa ἨtiinἪificŁ a studiului Danielei OrzaἪŁ 

Cartea Danielei OrzaѿŁ, derivatŁ din teza sa de doctorat ´n domeniul 

istoriei, constituie o contribuἪie semnificativŁ la ´nἪelegerea perioadei 

elenistice, cu accent pe regatul Ptolemeilor Ἠi pe dinamica culturalŁ a 

Egiptului alexandrin. Studiul exploreazŁ o perioadŁ complexŁ, ´n care 

tradiἪiile autohtone egiptene s-au intersectat cu influenἪele greceἨti, 

cre©nd un cadru unic de sintezŁ culturalŁ Ἠi politicŁ. Prin analiza atentŁ 

a surselor istorice, epigrafice Ἠi documentare, autoarea reuἨeἨte sŁ 

reconstruiascŁ nu doar evenimentele politice, ci Ἠi vieἪile cotidiene, 

mentalitŁἪile Ἠi formele de expresie culturalŁ care au definit o epocŁ de 

aproape trei secole. 

ImportanἪa ἨtiinἪificŁ a lucrŁrii constŁ ´n capacitatea de a aprofunda dimensiunea culturalŁ a 

domniei Ptolemeilor, de a evidenἪia mecanismele de interacἪiune ´ntre culturi Ἠi de a evidenἪia 

modul ´n care Alexandria, capitala regatului, a funcἪionat ca un nod de circulaἪie a ideilor, artei Ἠi 

cunoaἨterii. Studiul Danielei OrzaѿŁ nu se limiteazŁ la relatarea cronologicŁ a evenimentelor, ci 

valorificŁ abordŁri interdisciplinare, integr©nd perspective istorice, culturale Ἠi sociale, oferind 

astfel o viziune holisticŁ asupra unei epoci definitorii pentru istoria lumii mediteraneene. Munca 

depusŁ de autoare este remarcabilŁ prin rigoarea cercetŁrii, prin consultarea atentŁ a surselor 

primare, dar Ἠi prin capacitatea de a sintetiza informaἪii complexe ´ntr-o formŁ coerentŁ Ἠi 

academic structuratŁ. Publicarea cŁrἪii la Editura UniversitŁѿii ĂAl. I. Cuzaò din Iaѽi Ἠi prezentarea 

acesteia la T©rgul InternaἪional de Carte de la Cairo 2026 constituie recunoaἨterea internaἪionalŁ a 

relevanἪei studiului, oferind cercetŁtorilor, studenἪilor Ἠi publicului larg o lucrare care aduce 

claritate Ἠi profunzime unei perioade istorice adesea marginalizate ´n studiile generaliste. 

Prin tematica aleasŁ Ἠi prin calitatea investigaἪiei, volumul Danielei OrzaѿŁ devine un instrument 

esenἪial pentru ´nἪelegerea proceselor de transfer cultural, a interacἪiunii ´ntre elite Ἠi populaἪie, dar 

Ἠi a rolului oraἨelor ´n definirea identitŁἪii culturale Ἠi politice ´n Egiptul elenistic. AceastŁ 

cercetare consolideazŁ poziἪia Rom©niei ´n studiul istoric internaἪional, demonstr©nd cŁ abordarea 

riguroasŁ Ἠi sensibilŁ a surselor poate genera contribuἪii originale, relevante Ἠi durabile pentru 

comunitatea academicŁ mondialŁ. 
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EducaἪia contemporanŁ ´ntre permisivitate excesivŁ Ἠi necesitatea 

revenirii la principii fundamentale  

EducaἪia timpurilor noastre se aflŁ ´ntr-un punct de inflexiune profund, marcat de transformŁri 

sociale, culturale Ἠi psihologice care au redefinit raporturile dintre copil, familie Ἠi instituἪiile 

educaἪionale. Ċn dorinἪa de a proteja copilul Ἠi de a-i asigura o dezvoltare armonioasŁ, societatea 

contemporanŁ a ajuns adesea sŁ promoveze un model educaἪional excesiv de permisiv, ´n care 

autoritatea adultului este slŁbitŁ, regulile sunt relativizate, iar copilul ajunge, paradoxal, sŁ devinŁ 

ĂstŁp©nulò pŁrinἪilor Ἠi al deciziilor educative. AceastŁ orientare ridicŁ ´ntrebŁri serioase cu privire 

la viitorul formŁrii morale, intelectuale Ἠi civice a noilor generaἪii. 

Unul dintre fenomenele centrale ale educaἪiei actuale este diluarea conceptului de autoritate. Ċn 

multe contexte familiale Ἠi Ἠcolare, impunerea regulilor este perceputŁ ca o formŁ de constr©ngere 

sau chiar de abuz, iar disciplina este confundatŁ cu lipsa de empatie. Ċn consecinἪŁ, copilul este 

rareori confruntat cu limite clare, cu responsabilitŁἪi ferme sau cu consecinἪele propriilor acἪiuni. 

Orice dificultate de adaptare, orice frustrare sau eἨec este rapid medicalizat sau psihologizat, apelul 

la specialist devenind o soluἪie reflexŁ, nu una fundamentatŁ pe o analizŁ profundŁ a contextului 

educativ. DeἨi psihologia are un rol legitim Ἠi necesar, utilizarea sa excesivŁ riscŁ sŁ transforme 

copilul într-un Ăcazò, ´ntr-un permanent ne´nἪeles, ´n loc sŁ fie sprijinit sŁ ´nἪeleagŁ lumea Ἠi pe 

sine prin reguli, efort Ἠi perseverenἪŁ. AceastŁ abordare conduce la formarea unei generaἪii pentru 

care noἪiuni esenἪiale precum munca, rŁbdarea, seriozitatea Ἠi responsabilitatea sunt adesea 

secundare ´n raport cu confortul emoἪional imediat. EducaἪia, ´nsŁ, nu poate fi redusŁ la evitarea 

disconfortului. DimpotrivŁ, ea presupune confruntarea treptatŁ cu dificultatea, cu efortul susἪinut 

Ἠi cu ideea cŁ reuἨita este rezultatul muncii constante.  Revenirea la rigoare, la principii Ἠi la 

seriozitate nu implicŁ o ´ntoarcere la modele educaἪionale autoritare sau punitive, ci o reafirmare 

a echilibrului dintre libertate Ἠi responsabilitate. Copilul are nevoie de afecἪiune, dar Ἠi de structurŁ; 

de ´nἪelegere, dar Ἠi de limite; de sprijin emoἪional, dar Ἠi de exigenἪŁ. EducaἪia autenticŁ presupune 

formarea caracterului, nu doar protejarea sensibilitŁἪii. Prin reguli clare Ἠi consecvent aplicate, 

copilul ´nvaἪŁ nu doar ce este permis, ci Ἠi cum sŁ trŁiascŁ ´ntr-o comunitate bazatŁ pe respect 

reciproc.. DacŁ dorim adulἪi responsabili, capabili de efort, discernŁm©nt Ἠi angajament civic, este 

necesar ca aceste valori sŁ fie cultivate ´ncŁ din copilŁrie. ἧcoala Ἠi familia trebuie sŁ colaboreze 

în transmiterea unui mesaj coerent: viaἪa presupune muncŁ, perseverenἪŁ Ἠi asumare, iar nimic 

durabil nu poate fi obἪinut fŁrŁ efort. Ċn concluzie, educaἪia contemporanŁ are nevoie de o 

reconfigurare axiologicŁ, de o re´ntoarcere la principiile fundamentale care au stat dintotdeauna la 

baza formŁrii umane: disciplina, responsabilitatea, respectul Ἠi seriozitatea. Numai printr-o astfel 

de abordare echilibratŁ putem evita formarea unei societŁἪi fragile Ἠi superficiale Ἠi putem contribui 

la dezvoltarea unor indivizi maturi, capabili sŁ ´Ἠi construiascŁ propria viaἪŁ prin muncŁ Ἠi sens. 

Anca Cheaito 
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Proiectele interculturale româno-libaneze ï punἪi 

educaἪionale Ἠi culturale ´n formarea tinerei generaἪii 

Ċn contextul educaἪiei contemporane, marcatŁ de globalizare, mobilitate culturalŁ Ἠi necesitatea 

dialogului intercivilizaἪional, proiectele educaἪionale internaἪionale reprezintŁ un instrument 

esenἪial pentru formarea integralŁ a tinerilor. Cele douŁ proiecte interculturale realizate ´ntre 

Colegiul NaŞional ĂEmil RacoviѿŁò din Iaѽi ѽi Antonine Sisters School din Roumieh ï Liban, 

respectiv Collège de la Sagesse ï St. Jean ï Brasilia din Liban ѽi Colegiul NaŞional ĂMihai 

Eminescuò din Iaѽi, se ´nscriu exemplar ´n aceastŁ paradigmŁ educaἪionalŁ modernŁ, oferind 

elevilor Ἠi profesorilor un cadru autentic de cooperare, deschidere Ἠi cunoaἨtere reciprocŁ. 

Aceste iniἪiative au fost posibile datoritŁ unei colaborŁri instituἪionale solide Ἠi a sprijinului 

constant al Ambasadei României în Liban, sub egida Ἠi cu susἪinerea activŁ a Excelenѿei Sale, 

domnul Radu CŁtŁlin Mardare, Ambasadorul Rom©niei ´n Republica LibanezŁ. Implicarea 

diplomaticŁ ´n susἪinerea proiectelor cultural-pedagogice demonstreazŁ rolul esenἪial al 

diplomaἪiei culturale ´n promovarea valorilor educaἪiei, dialogului Ἠi cooperŁrii internaἪionale. 

Ambasada a acἪionat ca un veritabil mediator cultural, facilit©nd legŁturi durabile ´ntre instituἪii 

Ἠcolare din douŁ spaἪii geografice Ἠi culturale distincte. 

Rom©nia Ἠi Libanul reprezintŁ douŁ universuri culturale diferite, marcate de tradiἪii, istorii Ἠi 

contexte sociale specifice. Cu toate acestea, proiectele au evidenἪiat existenἪa unor puncte de 

convergenἪŁ semnificative, dintre care francofonia ocupŁ un loc central. Limba francezŁ a devenit 

un instrument de comunicare, dar Ἠi un liant cultural, favoriz©nd schimbul de idei, valori Ἠi 

experienἪe educaἪionale. Prin intermediul acestei limbi comune, elevii au reuἨit sŁ depŁἨeascŁ 

barierele geografice Ἠi culturale, construind relaἪii bazate pe respect, curiozitate intelectualŁ Ἠi 

deschidere. Un rol fundamental în succesul acestor proiecte l-a avut implicarea cadrelor didactice 

din instituἪiile partenere. Profesorii au demonstrat profesionalism, viziune pedagogicŁ Ἠi o 
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autenticŁ dorinἪŁ de a oferi elevilor oportunitŁἪi 

educaἪionale care depŁἨesc cadrul tradiἪional al clasei. 

Prin coordonarea activitŁἪilor comune, prin ghidarea 

elevilor ´n realizarea proiectelor Ἠi prin promovarea 

dialogului intercultural, aceἨtia au contribuit la 

formarea competenἪelor transversale esenἪiale: 

comunicarea interculturalŁ, g©ndirea criticŁ, 

colaborarea Ἠi respectul faἪŁ de diversitate. 

De asemenea, motivaἪia Ἠi entuziasmul elevilor 

constituie un element definitoriu al acestor iniἪiative. 

DorinἪa lor de a cunoaἨte, de a interacἪiona cu elevi din 

alte ἪŁri Ἠi de a ´nἪelege realitŁἪi culturale diferite 

reflectŁ nevoia profundŁ a tinerei generaἪii de a se 

raporta la lume într-o manierŁ deschisŁ Ἠi responsabilŁ. 

Prin aceste proiecte, elevii nu au fost simpli receptori 

de informaἪie, ci actori activi ai propriei formŁri, 

implicaἪi ´n schimburi autentice de idei Ἠi experienἪe. 

ImportanἪa acestor proiecte interculturale depŁἨeἨte 

dimensiunea punctualŁ a activitŁἪilor desfŁἨurate. Ele 

contribuie la dezvoltarea unei educaἪii orientate spre 

valori universale: toleranἪa, dialogul, solidaritatea Ἠi 

respectul reciproc. Într-o lume adesea fragmentatŁ de 

diferenἪe culturale Ἠi tensiuni sociale, astfel de 

iniἪiative educaἪionale oferŁ un model de cooperare Ἠi 

´nἪelegere, pregŁtind tinerii pentru rolul lor viitor de 

cetŁἪeni activi Ἠi responsabili. 

 Proiectele interculturale realizate ´ntre instituἪiile de 

´nvŁἪŁm©nt din IaἨi Ἠi Liban, cu sprijinul Ambasadei 

Rom©niei ´n Liban ѽi al Excelenѿei Sale, domnul 

ambasador Radu CŁtŁlin Mardare, reprezintŁ 

exemple elocvente de bune practici educaἪionale. Ele 

confirmŁ faptul cŁ educaἪia, susἪinutŁ de diplomaἪie 

culturalŁ Ἠi de implicarea dedicatŁ a profesorilor Ἠi 

elevilor, poate construi punἪi durabile ´ntre culturi Ἠi 

poate contribui semnificativ la formarea unei generaἪii 

tinere deschise, competente Ἠi profund ancorate în 

valorile dialogului intercultural. 
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 Les projets interculturels roumano-libanais ï des 

passerelles éducatives et culturelles pour la formation de la 

jeune génération 

Dans le contexte de lô®ducation contemporaine, marqu® par la mondialisation, la mobilit® 

culturelle et la nécessité du dialogue intercivilisationnel, les projets éducatifs internationaux 

constituent un instrument essentiel pour la formation intégrale des jeunes. Les deux projets 

interculturels réalisés entre le Coll¯ge National ç Emil RacoviѿŁ è de Iaѽi et lôAntonine Sisters 

School de Roumieh ï Liban, ainsi quôentre le Coll¯ge de la Sagesse ï St Jean ï Brasilia (Liban) 

et le Coll¯ge National « Mihai Eminescu è de Iaѽi, sôinscrivent de mani¯re exemplaire dans cette 

dynamique éducative moderne, en offrant aux élèves et aux enseignants un cadre authentique de 

coop®ration, dôouverture et de connaissance mutuelle. 

Ces initiatives ont été rendues possibles grâce à une collaboration institutionnelle solide et au 

soutien constant de lôAmbassade de Roumanie au Liban, sous lô®gide et avec lôimplication active 

de Son Excellence Monsieur Radu CŁtŁlin Mardare, Ambassadeur de Roumanie au Liban. 

Lôengagement diplomatique en faveur de ces projets ¨ caract¯re culturel et p®dagogique t®moigne 

du rôle fondamental de la diplomatie culturelle dans la promotion des valeurs éducatives, du 

dialogue et de la coopération internationale. LôAmbassade a agi comme un v®ritable m®diateur 

culturel, facilitant lô®tablissement de liens durables entre des institutions scolaires issues de deux 

espaces géographiques et culturels distincts. 

La Roumanie et le Liban représentent deux univers culturels différents, façonnés par des traditions, 

des histoires et des contextes sociaux spécifiques. Toutefois, ces projets ont mis en évidence 

lôexistence de points de convergence significatifs, parmi lesquels la francophonie occupe une place 

centrale. La langue française est devenue à la fois un outil de communication et un lien culturel, 

favorisant lô®change dôid®es, de valeurs et dôexp®riences ®ducatives. Gr©ce ¨ cette langue partag®e, 

les élèves ont pu dépasser les barrières géographiques et culturelles, en construisant des relations 

fond®es sur le respect, la curiosit® intellectuelle et lôouverture. 
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Le succ¯s de ces projets repose ®galement sur lôimplication exemplaire des ®quipes enseignantes 

des établissements partenaires. Les professeurs ont fait preuve de professionnalisme, de vision 

p®dagogique et dôun engagement authentique en faveur dôune ®ducation ouverte sur le monde. Par 

la coordination des activit®s communes, lôaccompagnement des ®l¯ves dans la r®alisation des 

projets et la promotion du dialogue interculturel, ils ont contribué au développement de 

compétences transversales essentielles telles que la communication interculturelle, lôesprit 

critique, la collaboration et le respect de la diversité. 

Par ailleurs, la motivation et lôenthousiasme des ®l¯ves constituent un ®l®ment d®terminant de ces 

initiatives. Leur d®sir de d®couvrir, de cr®er des liens avec des jeunes dôautres pays et de 

comprendre des réalités culturelles différentes reflète une aspiration profonde de la jeune 

g®n®ration ¨ sôinscrire dans une dynamique de citoyennet® mondiale. ê travers ces projets, les 

élèves ne se sont pas limités à un rôle passif, mais sont devenus des acteurs à part entière de leur 

propre formation, engagés dans des échanges authentiques et enrichissants. 

Lôimportance de ces projets interculturels d®passe largement le cadre ponctuel des activit®s 

r®alis®es. Ils contribuent ¨ la construction dôune ®ducation fond®e sur des valeurs universelles 

telles que la tolérance, le dialogue, la solidarité et le respect mutuel. Dans un monde souvent 

fragmenté par les différences culturelles et les tensions sociales, de telles initiatives éducatives 

offrent un modèle de coopération et de compréhension, préparant les jeunes à devenir des citoyens 

responsables, ouverts et engagés. 

Les projets interculturels r®alis®s entre les ®tablissements scolaires de IaἨi et du Liban, avec le 

soutien de lôAmbassade de Roumanie au Liban et de Son Excellence Monsieur lôAmbassadeur 

Radu CŁtŁlin Mardare, constituent des exemples éloquents de bonnes pratiques éducatives. Ils 

d®montrent que lô®ducation, soutenue par la diplomatie culturelle et par lôengagement des 

enseignants et des élèves, peut créer des passerelles durables entre les cultures et contribuer de 

mani¯re significative ¨ la formation dôune jeune génération ouverte, compétente et profondément 

attachée aux valeurs du dialogue interculturel. 
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EducaἪia prin experienἪŁ: o 

alternativŁ necesarŁ la cultura 

ecranelor în formarea copilului 

contemporan 

Ċn societatea contemporanŁ, educaἪia copiilor se aflŁ ´ntr-un 

punct de cotiturŁ. Accelerarea progresului tehnologic, accesul 

precoce la dispozitive digitale Ἠi omniprezenἪa ecranelor au 

modificat profund modul ´n care copilul percepe lumea, ´nvaἪŁ Ἠi relaἪioneazŁ cu realitatea. Ċn acest 

context, se impune o reflecἪie criticŁ asupra valorilor pe care le transmitem generaἪiilor tinere Ἠi 

asupra tipului de Ăcapitalò educaἪional pe care ´l considerŁm esenἪial pentru formarea lor ca adulἪi 

autonomi, responsabili Ἠi deschiἨi cultural. 

Unul dintre cele mai vizibile fenomene ale ultimelor 

decenii este substituirea experienἪelor directe cu simulŁri 

virtuale. Cadourile oferite copiilor, telefoane inteligente, 

console de jocuri, platforme digitale sofisticate, devin nu 

doar obiecte de divertisment, ci repere simbolice ale 

succesului, recompensei Ἠi chiar afecἪiunii. Ċn acest cadru, 

copilul este ´ncurajat, adesea involuntar, sŁ consume 

realitatea ´n format mediat, filtrat Ἠi standardizat, ´n 

detrimentul explorŁrii nemijlocite a lumii. 

EducaἪia, ´nsŁ, nu poate fi redusŁ la 

acumularea de informaἪii sau la dezvoltarea 

unor competenἪe tehnice. Din perspectivŁ 

culturalŁ Ἠi umanistŁ, educaἪia reprezintŁ 

un proces de formare a sensibilitŁἪii, a 

g©ndirii critice Ἠi a capacitŁἪii de a ´nἪelege 

alteritatea. Or, aceste dimensiuni se 

dezvoltŁ ´n mod autentic prin contactul 

direct cu diversitatea lumii: cu spaἪiile 

geografice, cu tradiἪiile, cu limbajele, cu 

oamenii Ἠi cu istoriile lor. 

Ċn acest sens, oferirea de experienἪe, excursii, cŁlŁtorii, vizite culturale, ´nt©lniri interculturale, 

poate fi ´nἪeleasŁ ca o alternativŁ educaἪionalŁ profundŁ la cultura obiectelor tehnologice. O 

excursie nu este doar o deplasare fizicŁ, ci un act pedagogic complex: copilul observŁ, comparŁ, 

pune ´ntrebŁri, ´Ἠi construieἨte repere Ἠi ´Ἠi extinde orizontul de ´nἪelegere. Lumea devine astfel un 

text viu, deschis interpretŁrii, nu un conἪinut pasiv consumat pe un ecran. 
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ExperienἪele trŁite ´n mod direct au capacitatea de a se fixa durabil ´n memoria afectivŁ a copilului. 

Ele devin parte din identitatea sa culturalŁ Ἠi emoἪionalŁ, influenἪ©nd modul ´n care va percepe 

diferenἪa, necunoscutul Ἠi schimbarea. CunoaἨterea diversitŁἪii culturale nu mai rŁm©ne un concept 

abstract, ci se transformŁ ´ntr-o realitate trŁitŁ, interiorizatŁ. Copilul care a vŁzut, a auzit Ἠi a simἪit 

diversitatea va fi, ca adult, mai puἪin predispus la stereotipuri, intoleranἪŁ sau izolare culturalŁ. 

Mai mult dec©t at©t, educaἪia prin experienἪŁ cultivŁ o relaἪie sŁnŁtoasŁ cu lumea Ἠi cu sine. Ċn 

locul gratificŁrii imediate oferite de jocurile video sau aplicaἪiile digitale, copilul ´nvaἪŁ rŁbdarea, 

adaptarea Ἠi capacitatea de a face faἪŁ imprevizibilului. El descoperŁ frumuseἪea naturii, valoarea 

patrimoniului cultural Ἠi importanἪa relaἪiilor umane autentice. Aceste achiziἪii nu pot fi 

cuantificate imediat, dar reprezintŁ o bogŁἪie interioarŁ care se va manifesta pe termen lung Critica 

excesului de tehnologie ´n educaἪia copiilor nu presupune negarea utilitŁἪii acesteia. Tehnologia 

poate fi un instrument valoros atunci c©nd este integratŁ echilibrat Ἠi conἨtient. Problema apare 

atunci c©nd ea devine substitut al experienἪei reale Ἠi al relaἪiei directe cu lumea. EducaἪia riscŁ 

astfel sŁ se transforme ´ntr-un proces de alienare, în care copilul este conectat permanent, dar 

profund deconectat de realitatea concretŁ. 

A oferi copiilor experienἪe ´n loc de obiecte tehnologice ´nseamnŁ, ´n ultimŁ instanἪŁ, a investi ´ntr-

o formŁ de educaἪie durabilŁ. ĊnseamnŁ a forma adulἪi care nu doar ĂἨtiuò, ci ´nἪeleg; care nu doar 

ĂvŁdò, ci observŁ; care nu doar consumŁ lumea, ci o valorificŁ Ἠi o respectŁ. Ċntr-o epocŁ dominatŁ 

de vitezŁ, superficialitate Ἠi suprasaturaἪie informaἪionalŁ, educaἪia prin experienἪŁ apare ca un act 

de rezistenἪŁ culturalŁ Ἠi ca o necesitate moralŁ. Prin urmare, reg©ndirea educaἪiei copiilor 

presupune o schimbare de paradigmŁ: de la acumularea de obiecte la acumularea de sensuri, de la 

posesie la trŁire, de la ecran la lume. Numai astfel putem spera la o generaἪie care sŁ poarte ´n 

suflet Ἠi ´n minte nu doar amintiri digitale, ci o autenticŁ bogŁἪie culturalŁ Ἠi umanŁ. 

Prof. Vera Dumitrescu 
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Filosofia educaἪiei: fundamente, scopuri Ἠi 

perspective contemporane 

Filosofia educaἪiei reprezintŁ un domeniu fundamental al reflecἪiei 

pedagogice, av©nd rolul de a analiza sensul, scopurile Ἠi valorile care stau 

la baza procesului educaἪional. Prin intermediul sŁu, educaἪia este 

´nἪeleasŁ nu doar ca un transfer de cunoἨtinἪe, ci ca un proces complex de 

formare a fiinἪei umane, at©t din punct de vedere intelectual, c©t Ἠi moral, 

social Ἠi cultural. Filosofia educaἪiei oferŁ cadrul teoretic necesar pentru a ´nἪelege de ce educŁm, 

ce educŁm Ἠi cum ar trebui sŁ educŁm. Un prim aspect esenἪial al filosofiei educaἪiei ´l constituie 

clarificarea scopurilor educaἪiei. De-a lungul istoriei, diferiἪi filosofi au formulat viziuni distincte 

asupra acestora. Ċn filosofia clasicŁ, Platon considera educaἪia un mijloc de formare a cetŁἪeanului 

ideal, orientat spre adevŁr Ἠi bine, ´n timp ce Aristotel accentua dezvoltarea virtuἪilor Ἠi realizarea 

potenἪialului uman. Ċn epoca modernŁ, g©nditori precum John Locke sau Jean-Jacques Rousseau 

au pus accent pe individ, pe libertatea Ἠi dezvoltarea naturalŁ a copilului. Astfel, filosofia educaἪiei 

reflectŁ ´ntotdeauna valorile Ἠi idealurile societŁἪii ´n care se dezvoltŁ. 

Un al doilea aspect important este relaἪia dintre educaἪie Ἠi cunoaἨtere. Filosofia educaἪiei 

analizeazŁ natura cunoaἨterii, modalitŁἪile de dob©ndire a acesteia Ἠi criteriile de validitate. 

Curentele filosofice precum empirismul, raἪionalismul sau constructivismul au influenἪat profund 

teoriile educaἪionale. De exemplu, constructivismul susἪine cŁ elevul ´Ἠi construieἨte activ 

cunoaἨterea prin experienἪŁ Ἠi reflecἪie, ceea ce conduce la metode didactice centrate pe elev Ἠi pe 

´nvŁἪarea activŁ. Ċn acest context, rolul profesorului se transformŁ din simplu transmiἪŁtor de 

informaἪii ´n facilitator al ´nvŁἪŁrii. Filosofia educaἪiei are, de asemenea, o dimensiune axiologicŁ, 

fiind preocupatŁ de valorile promovate prin educaἪie. EducaἪia nu este neutrŁ din punct de vedere 

valoric, ci contribuie la formarea atitudinilor, convingerilor Ἠi comportamentelor. Valori precum 

respectul, responsabilitatea, toleranἪa sau spiritul critic sunt esenἪiale ´ntr-o societate democraticŁ 

Ἠi trebuie cultivate sistematic prin educaἪie. Astfel, filosofia educaἪiei oferŁ repere pentru 

dezvoltarea unei educaἪii morale Ἠi civice autentice. 

Ċn context contemporan, filosofia educaἪiei este confruntatŁ cu numeroase provocŁri generate de 

globalizare, digitalizare Ἠi diversitate culturalŁ. Apar noi ´ntrebŁri legate de rolul tehnologiei ´n 

educaἪie, de echitatea accesului la ´nvŁἪare Ἠi de adaptarea sistemelor educaἪionale la schimbŁrile 

rapide ale societŁἪii. Filosofia educaἪiei contribuie la formularea unor rŁspunsuri critice Ἠi 

reflexive, evit©nd soluἪiile simpliste Ἠi promov©nd o abordare echilibratŁ ´ntre tradiἪie Ἠi inovaἪie. 

Ċn concluzie, filosofia educaἪiei constituie un pilon esenἪial al g©ndirii pedagogice, oferind o 

perspectivŁ profundŁ asupra sensului Ἠi finalitŁἪilor educaἪiei. Prin analiza scopurilor, cunoaἨterii 

Ἠi valorilor educaἪionale, aceasta contribuie la construirea unui sistem educaἪional coerent Ἠi 

responsabil. Într-o lume aflatŁ ´ntr-o continuŁ schimbare, filosofia educaἪiei rŁm©ne un instrument 

indispensabil pentru orientarea Ἠi ´mbunŁtŁἪirea practicilor educaἪionale. 
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Philippe Meirieu  

CercetŁtor , eseist Ἠi politician francez specializat în ἨtiinἪele 

educaἪiei Ἠi pedagogiei. Profesor emerit de ἨtiinἪe ale educaἪiei 

la Universitatea Lumière Lyon 2 din 1985, a efectuat cercetŁri 

ample, ´n special asupra instruirii diferenἪiate Ἠi a filosofiei 

educaἪiei.  

ĂTrŁim, pentru prima datŁ, ´ntr-o societate în care marea 

majoritate a copiilor care vin pe lume sunt copii doriἪi. Acest 

lucru provoacŁ o schimbare radicalŁ: odinioarŁ, familia Ăfacea 

copiiò, astŁzi este copilul care face familia. Venind sŁ ne 

´mplineascŁ dorinἪa, copilul Ἠi-a schimbat statutul Ἠi a devenit stŁp©nul nostru: nu-i putem refuza 

nimic, sub risc de a deveni ĂpŁrinἪi rŁiò... 

Acest fenomen a fost înscris în logica liberalismului comercial: societatea de consum ne pune, de 

fapt, la dispoziἪie o infinitate de gadgeturi pe care nu trebuie dec©t sŁ le cumpŁrŁm pentru a 

satisface capriciile progeniturii noastre. AceastŁ conjuncἪie ´ntre un fenomen demografic Ἠi apariἪia 

capriciului globalizat, într-o economie care face din impulsul de a cumpŁra matricea 

comportamentului uman, zdruncinŁ configuraἪiile tradiἪionale ale sistemului Ἠcolar. 

DupŁ ce am predat recent ´ntr-o clasŁ a V-a, dupŁ o ´ntrerupere de c©Ἢiva ani, nu at©t scŁderea 

nivelului m-a impresionat, c©t extraordinar de mare dificultatea de a Ἢine sub control o clasŁ care 

se aseamŁnŁ cu o oalŁ sub presiune. Ċn general, elevii nu sunt violenἪi sau agresivi, dar nu stau 

locului. Profesorul trebuie sŁ petreacŁ tot timpul ´ncerc©nd sŁ construiascŁ sau sŁ restabileascŁ un 

cadru structurant. Adesea este obligat sŁ practice o Ăpedagogie de chelnerò, alerg©nd de la unul la 

altul pentru a repeta individual o instrucἪiune deja datŁ colectiv, calm©nd unii Ἠi readuc©nd pe alἪii 

la lucru. Este epuizat de o cerere permanentŁ de interlocuἪiune individualizatŁ. Se consumŁ 

´ncerc©nd sŁ reducŁ tensiunea pentru a obἪine atenἪia.  

În lumea zapping-ului Ἠi a comunicŁrii Ă´n timp realò, cu o permanentŁ supralicitare a efectelor 

care solicitŁ reacἪia impulsivŁ imediatŁ, devine tot mai dificil sŁ Ăfaci Ἠcoalaò. MulἪi colegi se 

împotmolesc zilnic în imposibilitatea de a realiza ceea ce Gabriel Madinier a definit drept expresia 

´nsŁἨi a inteligenἪei: Ăinversiunea dispersieiò. At©ta timp c©t unii pŁrinἪi nu mai cresc copiii av©nd 

´n vedere binele colectiv, ci pentru dezvoltarea lor personalŁ, ar trebui sŁ regretŁm cŁ cultura nu 

mai este o valoare ´mpŁrtŁἨitŁ?ò 

DeclaraἪia lui Philippe Meirieu analizeazŁ tranziἪia antropologicŁ Ἠi pedagogicŁ prin care trece 

societatea contemporanŁ, ´n special ´n raport cu copilul Ἠi instituἪia ἨcolarŁ. Punctul de plecare este 

constatarea unei mutaἪii fundamentale: ´n societŁἪile actuale, copilul nu mai este un dat al existenἪei 

familiale, ci rezultatul unui proiect afectiv conἨtient. AceastŁ schimbare, trecerea de la copilul 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Chercheur
https://fr.wikipedia.org/wiki/Essayiste
https://fr.wikipedia.org/wiki/Homme_politique
https://fr.wikipedia.org/wiki/France
https://fr.wikipedia.org/wiki/Sciences_de_l%27%C3%A9ducation
https://fr.wikipedia.org/wiki/Sciences_de_l%27%C3%A9ducation
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_Lumi%C3%A8re_Lyon-II
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Ădatò la copilul Ădoritò  produce o reorganizare profundŁ a funcἪiei parentale. Meirieu observŁ cŁ, 

odinioarŁ, familia se constitui ´n jurul normelor Ἠi rolurilor transmise tradiἪional, iar copilul era 

integrat ´n acest cadru preexistent; astŁzi, copilul devine pivotul identitar al familiei, un element 

generator de sens Ἠi coeziune. AceastŁ inversare, susἪine pedagogul, nu este lipsitŁ de consecinἪe: 

copilul ajunge sŁ fie investit cu o putere simbolicŁ excesivŁ, transform©nd pŁrinἪii ´n actori gata 

mereu sŁ satisfacŁ dorinἪele lui, temŁtori sŁ nu fie evaluaἪi negativ ´n calitatea lor moralŁ. 

Analiza lui Meirieu devine Ἠi mai complexŁ atunci c©nd situeazŁ aceastŁ transformare ´ntr-un 

context economic mai larg: logica liberalismului comercial. Societatea de consum capitalizeazŁ 

asupra sensibilitŁἪilor parentale, oferind resurse infinite pentru satisfacerea imediatŁ a dorinἪelor 

copilului. Aici, Meirieu pune ´n luminŁ mecanismul prin care consumul devine un mod de 

gestionare a relaἪiei pŁrinte - copil, reduc©nd educaἪia la achiziἪie Ἠi stimul©nd un habitus al 

gratificŁrii imediate. El atrage atenἪia asupra riscului ca Ăcapriciul globalizatò sŁ se substituie 

treptat efortului formativ, deschiz©nd calea cŁtre o individualizare excesivŁ Ἠi cŁtre erodarea 

normelor colective.  

Pe plan pedagogic, textul aduce ´n discuἪie tensiunea dintre transformŁrile societale Ἠi capacitatea 

instituἪiei Ἠcolare de a le gestiona. Meirieu nu depl©nge scŁderea nivelului academic, ci mai 

degrabŁ fragilizarea cadrului educativ, disoluἪia stabilitŁἪii necesare ´nvŁἪŁrii. ἧcoala, forἪatŁ sŁ 

funcἪioneze ´ntr-un climat dominat de stimulii dezordonaἪi ai culturii digitale Ἠi ai consumului 

instantaneu, se confruntŁ cu dificultatea de a produce ceea ce el numeἨte Ăinversiunea dispersieiò. 

AceastŁ idee este centralŁ: actul educativ presupune trecerea de la reactivitate spontanŁ la 

capacitatea de concentrare, de interiorizare Ἠi de reflecἪie, competenἪe care devin tot mai greu de 

cultivat în contextul hiper-mobilitŁἪii psihice a copilului de astŁzi. Descrierea profesorului 

transformat într-un Ăchelner pedagogicò, nevoit sŁ gestioneze micro-interacἪiuni individuale ´n 

detrimentul cadrului colectiv, este simptomaticŁ pentru o pedagogie confruntatŁ cu imposibilitatea 

de a reconstrui coerenἪa spaἪiului didactic. 

Ċn cele din urmŁ, Meirieu formuleazŁ o criticŁ subtilŁ la adresa schimbŁrilor culturale: odatŁ ce 

pŁrinἪii pun accent mai degrabŁ pe dezvoltarea individualŁ a copilului dec©t pe integrarea lui ´n 

colectiv, cultura,  în sensul de patrimoniu comun, de bun simbolic ´mpŁrtŁἨit, ´Ἠi pierde puterea de 

liant social. Este vorba, de fapt, despre dispariἪia unui orizont comun al sensului, care pune sub 

presiune at©t educaἪia formalŁ, c©t Ἠi coeziunea socialŁ. Meirieu ´ntreabŁ, retoric, dacŁ aceastŁ 

mutaἪie trebuie depl©nsŁ, ´nsŁ ´ntregul text lasŁ sŁ se ´ntrevadŁ rŁspunsul: lipsa unei culturi comune 

riscŁ sŁ goleascŁ educaἪia de funcἪia ei fundamentalŁ, aceea de a forma subiecte capabile sŁ se 

´nscrie ´n spaἪiul comunitar. 

Prin urmare, textul reprezintŁ o reflecἪie lucidŁ asupra tensiunilor dintre modelul actual al 

parentalitŁἪii, logica economicŁ dominantŁ Ἠi misiunea Ἠcolii. Meirieu nu cere o ´ntoarcere 

nostalgicŁ la trecut, ci invitŁ la o reg©ndire criticŁ a raportului dintre individual Ἠi colectiv, dintre 

dorinἪŁ Ἠi normŁ, dintre spontaneitate Ἠi disciplinŁ intelectualŁ. Ċn acest sens, discursul sŁu 
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participŁ la dezbaterea contemporanŁ privind reconfigurarea responsabilitŁἪilor educative, 

reafirm©nd necesitatea unui proiect pedagogic capabil sŁ restabileascŁ echilibrul dintre libertate Ἠi 

reguli, ´ntre dorinἪele copilului Ἠi exigenἪele construἪiei culturale comune. În lumina acestor 

observaἪii, textul lui Meirieu se configureazŁ ca un avertisment asupra fragilitŁἪii noilor paradigme 

educaἪionale, care riscŁ sŁ fie deturnate de logica hiperindividualistŁ a societŁἪii contemporane. El 

ne invitŁ sŁ reconsiderŁm fundamentul relaἪiei pedagogice, pun©nd ´n centrul ei nu satisfacerea 

imediatŁ a dorinἪei, ci construirea unei experienἪe comune a cunoaἨterii. Astfel, profesorul nu 

trebuie redus la un agent de menἪinere a ordinii sau la un furnizor de satisfacἪii individuale, ci 

reabilitat ca mediator al unui sens colectiv, ca arhitect al unui spaἪiu de ´nvŁἪare ´n care copiii pot 

´nvŁἪa sŁ-Ἠi tempereze impulsurile Ἠi sŁ transforme atenἪia ´n exerciἪiu intelectual. 

Într-un context ´n care copilul tinde sŁ devinŁ figura centralŁ a proiectului familial, iar consumul 

substituie tot mai des educaἪia, poziἪia lui Meirieu reintroduce ´n dezbaterea publicŁ o ´ntrebare 

fundamentalŁ: cum mai putem face Ἠcoala sŁ fie locul unei formŁri autentice? Ċn ultimŁ instanἪŁ, 

pedagogul sugereazŁ cŁ soluἪia nu stŁ ´n adaptarea necriticŁ la ritmurile Ălumii ´n timp realò, ci ´n 

reamintirea unei vocaἪii esenἪiale a educaἪiei: aceea de a crea distanἪŁ reflexivŁ, de a transforma 

copilul de azi ´n adultul capabil sŁ participe la construcἪia unui viitor comun. Ċn acest sens, textul 

lui Meirieu nu este doar o criticŁ, ci o pledoarie pentru reconstrucἪia unei culturi educative care sŁ 

restabileascŁ echilibrul dintre dorinἪŁ Ἠi disciplinŁ, dintre individ Ἠi colectiv, dintre spontaneitate 

Ἠi rigoare intelectualŁ. 

Prof. Clara MŁrgineanu 
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Elena Chiaburu  

Doctor Ἐn istorie ĸi ĸtiinŞe auxiliare 

Bibliotecar ĸef ï Univ. Al. Ioan Cuza Iaĸi 

Expert ´n Carte veche Ἠi Documente acreditat de 

Ministerul Culturii, Cultelor Ἠi Patrimoniului 

NaἪional 

 

Dragostea pentru istorie Ἠi responsabilitatea adevŁrului cultural 

Elena Chiaburu este o personalitate dedicatŁ studiului istoriei Ἠi apŁrŁrii adevŁrului cultural, a cŁrei 

activitate profesionalŁ se defineἨte printr-un angajament constant faἪŁ de patrimoniul scris Ἠi 

memoria colectivŁ. FormaἪia sa academicŁ solidŁ Ἠi experienἪa ´ndelungatŁ ´n domeniul 

biblioteconomiei Ἠi al cercetŁrii istorice susἪin o vocaἪie autenticŁ pentru conservarea Ἠi 

valorificarea cŁrἪilor vechi, a manuscriselor Ἠi a documentelor de arhivŁ. 

Devotamentul sŁu faἪŁ de istorie nu se limiteazŁ la cercetarea teoreticŁ, ci se manifestŁ printr-o 

practicŁ riguroasŁ orientatŁ spre protejarea surselor primare, fundamentale pentru reconstituirea 

adevŁrului istoric. Ċntr-un context cultural în care informaἪia este adesea fragmentatŁ sau supusŁ 

reinterpretŁrilor superficiale, activitatea sa se remarcŁ prin respectul pentru autenticitate, exactitate 

Ἠi continuitate culturalŁ. Pentru Elena Chiaburu, cartea reprezintŁ nu doar un obiect de studiu, ci 

un depozitar al identitŁἪii Ἠi al valorilor culturale. Prin munca sa de bibliotecar Ἠi expert ´n carte 

veche, contribuie ´n mod esenἪial la pŁstrarea Ἠi transmiterea patrimoniului cultural scris, 

consider©nd conservarea acestuia o datorie faἪŁ de trecut Ἠi o responsabilitate faἪŁ de viitor. 

Activitatea sa confirmŁ convingerea cŁ istoria, cultura Ἠi cartea sunt indisolubil legate, iar 

protejarea lor este o condiἪie fundamentalŁ pentru menἪinerea adevŁrului cultural. 

Istoria nu este doar o succesiune de evenimente ordonate cronologic, ci expresia vie a memoriei 

colective, a identitŁἪii Ἠi a conἨtiinἪei culturale a unui popor. A o studia, a o proteja Ἠi a o transmite 

mai departe presupune nu doar rigoare ἨtiinἪificŁ, ci Ἠi o profundŁ asumare moralŁ. Dragostea 

pentru istorie se naἨte din respectul faἪŁ de adevŁrul istoric Ἠi din convingerea cŁ trecutul, ´n toate 

formele sale documentare, constituie fundamentul solid al prezentului Ἠi al devenirii noastre 

culturale. AdevŁrul istoric este fragil. El poate fi denaturat, uitat sau pierdut, dacŁ nu este susἪinut 

de surse autentice Ἠi de o cercetare atentŁ a documentelor. Manuscrisele, cŁrἪile vechi, arhivele Ἠi 

documentele de patrimoniu nu sunt simple obiecte materiale, ci mŁrturii ale g©ndirii, credinἪei Ἠi 

experienἪei umane. Ele poartŁ ´n sine vocile celor care au fost, structurile mentale ale epocilor 

trecute Ἠi valorile care au modelat societatea. Conservarea acestora devine, astfel, un act de 

fidelitate faἪŁ de adevŁr Ἠi de responsabilitate faἪŁ de generaἪiile viitoare. 
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Cultura scrisŁ reprezintŁ una dintre cele mai durabile forme ale memoriei istorice. Ċn paginile 

manuscriselor medievale, ´n tipŁriturile vechi sau ´n documentele administrative se regŁsesc 

rŁdŁcinile noastre intelectuale Ἠi spirituale. Fiecare volum salvat, restaurat Ἠi pus ´n valoare 

contribuie la continuitatea identitŁἪii culturale Ἠi la menἪinerea unui dialog autentic ´ntre trecut Ἠi 

prezent. Biblioteca, ca instituἪie a cunoaἨterii, devine astfel un spaἪiu al conservŁrii, dar Ἠi al 

reinterpretŁrii responsabile a patrimoniului. PŁstrarea cŁrἪilor Ἠi a manuscriselor nu este un gest 

nostalgic, ci o necesitate culturalŁ. Ċntr-o epocŁ a accelerŁrii informaἪiei Ἠi a fragilitŁἪii suporturilor 

digitale, patrimoniul scris reclamŁ o atenἪie sporitŁ, competenἪŁ profesionalŁ Ἠi o eticŁ a protejŁrii. 

Expertiza ´n carte veche Ἠi documente presupune nu doar cunoaἨtere tehnicŁ, ci Ἠi o vocaἪie a 

slujirii culturii, a discreἪiei Ἠi a respectului faἪŁ de valoarea unicŁ a fiecŁrui document. 

Dragostea pentru istorie se manifestŁ, ´n ultimŁ instanἪŁ, prin grija faἪŁ de autenticitate Ἠi prin 

refuzul compromisului ´n faἪa adevŁrului. A conserva patrimoniul scris ´nseamnŁ a apŁra memoria 

colectivŁ, a proteja identitatea culturalŁ Ἠi a oferi societŁἪii repere solide ´ntr-o lume aflatŁ ´n 

continuŁ schimbare. CŁrἪile, manuscrisele Ἠi documentele sunt rŁdŁcinile noastre; fŁrŁ ele, cultura 

devine vulnerabilŁ, iar istoria riscŁ sŁ se transforme ´ntr-o simplŁ naraἪiune lipsitŁ de fundament. 

ISTORIE é 

La sf©rĸitul lunii ianuarie, anul acesta, Biserica OrtodoxŁ 

Rom©nŁ l-a celebrat pe Sf. Iosif cel Milostiv - adicŁ pe 

strŁlucitul mitropolit al Moldovei Ἠi Sucevei dintre anii 

1875 Ἠi 1902, Iosif Naniescu, cŁruia rom©nii de 

pretutindeni ´i datoreazŁ foarte mult. Muntenii, 

moldovenii de la vest Ἠi de la est de Prut, rom©nii din 

Apusul Europei au beneficiat timp de trei decenii de 

inteligenἪa, cultura, harul, darul Ἠi mŁrinimia acestui sf´nt 

prelat ortodox.  

Canonizarea Ἠi ´nscrierea ´n calendar a unei persoane 

sfinἪite se face pentru ziua ´n care aceasta s-a sŁv´rἨit din 

viaἪa pŁm´nteascŁ Ἠi a trecut la Cele VeἨnice, nu cu ziua 

naἨterii.  

Ċn cazul lui Iosif Naniescu, trecerea la Cele VeἨnice s-a 

petrecut la 26 ianuarie (1902), iar înmormîntarea a avut 

loc pe 28 ianuarie (1902). Nicolae Iorga scria despre 

dînsul: "ales mitropolit al Moldovei la 1875, acest 

Basarabean, care a trŁit p´nŁ la ad´nci bŁtr´neἪe ´n chiliile 

sŁrŁcŁcioase de l´ngŁ mŁreaἪa mitropolie a lui Veniamin, 

ziditŁ dupŁ planurile lui Gheorghe Asachi ´nsuἨi Ἠi sfinἪitŁ 

´n prezenἪa unui Rege al Rom©niei, a fost, ca Ἠi marele 

Veniamin cel veἨnic milostiv Ἠi darnic, pŁzitorul cinstit al 

averii rŁmase Mitropoliei, ´n clŁdiri, odoare Ἠi odŁjdii, 
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slujitorul credincios în biserica Dumnezeului 

sŁu Ἠi neasemŁnat iubitor de culturŁ, ca un 

inel de aur între bronzul vechilor timpuri de 

carte bisericeascŁ Ἠi fierul aspru al noii 

culturi laice revŁrsate Ἠi asupra Bisericii. 

Care a fost ieἨeanul, moldoveanul, românul 

cu iubire pentru Legea strŁmoἨilor sŁi care sŁ 

nu fi vŁrsat o lacrimŁ caldŁ c´nd trupul 

bŁtr´nului se cobor´, la 1902, cŁlugŁreἨte, 

afarŁ din zidurile bisericii, ´n care el - sfînt 

viu - stŁtuse ´nchin´ndu-se treizeci de ani 

între chipurile sfinἪilor nemuritori? O epocŁ 

din istoria Bisericii rom©neἨti s-a încheiat" cu dînsul.  

Iosif (din botez Ioan) s-a nŁscut ´n Basarabia; a fost fiul preotului Anania (de unde numele ulterior 

çNaniescuè) Mihalache Ἠi a vŁzut lumina zilei ´n cŁtunul RŁzŁlŁi, filialŁ a parohiei Pepeni (sau 

Popeni?) numitŁ ´n perioada interbelicŁ I. G. Duca, din judeἪul BŁlἪi. Data naἨterii, ca Ἠi ´n cazul 

marelui povestitor Ion CreangŁ, a fost subiectul unor largi discuἪii ´n epocŁ. Mitropolitul ´nsuἨi a 

declarat cŁ s-a nŁscut ´n anul 1820, luna iulie 27. Numai cŁ, se pare cŁ anul real este 1818.  

 

ExplicaἪia este aceea cŁ rŁm´n´nd orfan de mic, a fost luat sub tutelŁ de un unchi, care pentru a-l 

putea trece Prutul dincoace Ἠi a veni la IaἨi, l-a declarat grŁnicerilor ca fiind mai mic cu doi ani.  

CŁlugŁrit la IaἨi, la mŁnŁstirea Sf. Spiridon, a plecat la m-rea Sf. Prooroc Samuil din FocἨani, 

metoc al Sf. Spiridon, dupŁ care a devenit elev la Seminarul teologic de la BuzŁu Ἠi la Colegiul 

Sf´ntul Sava din BucureἨti. Timp de 12 ani (´ntre 1849 Ἠi 1857) a fost stareἪul m-rii ἧerbŁneἨtii-

Mor´nglavu din judeἪul V´lcea, apoi egumenul m-rii SŁrindar din BucureἨti (1863-1864).  

Din anul 1864 Ἠi p´nŁ ´n 1872 monahul Iosif a fost profesor de Religie la BucureἨti: la Gimnaziul 

"Gheorghe LazŁr", Liceul "Matei Basarab", Institutul Pedagogic Ἠi director al Seminarului Central 

din BucureἨti. Ċn 1873 a fost ales episcop de ArgeἨ (p´nŁ ´n 1875). Vasta lui culturŁ Ἠi bogata 

experienἪŁ misionarŁ, pastoralŁ Ἠi organizatoricŁ ´l recomandau sŁ devinŁ Mitropolitul Primat al 

Principatelor Rom©ne la ´ncetarea din viaἪŁ a Mitropolitului Nifon, ´n anul 1875.  

Numai cŁ regele Carol I face o alegere politicŁ, menitŁ a salva unitatea Bisericii Ἠi a Statului rom©n 

Ἠi ´l impune ca Mitropolit Primat pe adversarul sŁu ´nverἨunat, mitropolitul Calinic Miclescu al 

Moldovei, care susἪinuse, dupŁ abdicarea lui Alexandru Ioan Cuza ´n 1866, miἨcarea separatistŁ 

de la IaἨi. Pun´ndu-l în fruntea Bisericii Principatelor Unite printr-o miἨcare surprinzŁtoare, 

domnitorul Carol i-a anihilat tendinἪele separatiste, Ἠtiind cŁ ierarhul patriot se va considera obligat 

sŁ apere unitatea Bisericii Ἠi deci a Statului. Pentru cŁ atunci, ca Ἠi acum, unitatea Bisericii este 

fundamentul unitŁἪii Statului. AἨa se face ca Iosif Naniescu, episcopul eparhiei ArgeἨului, a fost 

ales Mitropolit al Moldovei Ἠi Sucevei ´n locul lui Calinic Miclescu.   IeἨenii ´i datoreazŁ 

mitropolitului Iosif Naniescu actuala CatedralŁ MitropolitanŁ - construitŁ, pictatŁ de Gheorghe 

Tattarescu Ἠi sfinἪitŁ ´n timpul pŁstoriei sale. Tot lui i se datoreazŁ ´nfiinἪarea revistelor ĂBiserica 
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OrtodoxŁ Rom©nŁ" Ἠi ĂRevista 

TeologicŁò, reaἨezarea Seminarului 

teologic ĂVeniamin Costachi" de la 

mŁnŁstirea Socola, unde funcἪiona ´ntr-

un sediu vechi Ἠi inadecvat, ´ntr-o 

clŁdire nouŁ ´n apropierea mitropoliei. 

Lui Iosif Naniescu i se datoreazŁ Ἠi 

revigorarea Corului Mitropoliei din 

IaἨi prin sprijinirea ilustrului muzician 

Gavriil Muzicescu. Legea pentru 

´mbunŁtŁἪirea soartei clerului de mir, 

prin care s-au construit casele parohiale 

Ἠi s-a dat pŁm´nt preoἪilor din sate, a fost promulgatŁ de asemenea datoritŁ sprijinului sŁu.  

Fiind mitropolit al Moldovei ´n vremea ´n care Principatele Unite au fost angrenate ´n RŁzboiul de 

IndependenἪŁ din 1877, Iosif Naniescu a organizat personalul clerical pentru a contribui religios-

moral Ἠi material la sprijinirea ostaἨilor rom©ni de pe front. La ´ndemnul sŁu preoἪii, monahii Ἠi 

monahiile au organizat colecte de haine, alimente Ἠi bani pentru soldaἪi Ἠi chiar au mers pe front 

ca preoἪi Ἠi ca surori de caritate ´n spitalele militare.  

O placŁ comemorativŁ din biserica Sf. Ioan din Piatra NeamἪ aminteἨte de jertfa soldaἪilor Ἠi efortul 

pentru front al mitropolitului Iosif.  

CŁrturarul ierarh a avut Ἠi iniἪiativa numeroaselor restaurŁri de biserici vechi la finele secolului al 

XIX -lea. Ċn vremea lui au avut loc reconsolidŁrile faimoaselor biserici domneἨti de la Curtea de 

ArgeἨ (´nceputŁ ´n ultimul an al pŁstoriei sale la ArgeἨ), Sf. Trei Ierarhi Ἠi Sf. Nicolae Domnesc 

din IaἨi fŁcute sub ´ndrumarea arhitectului francez Andr® Lecomte du Nouy. Acestora li se adaugŁ 

vreo sutŁ de biserici restaurate ´n satele Arhiepiscopiei IaἨilor. Mitropolitului Moldovei Iosif 

Naniescu i se datoreazŁ capela ortodoxŁ rom©nŁ de la Baden-Baden (Germania), ´nfiinἪatŁ ´n anul 

1882 pentru a asigura serviciul religios permanent în memoria familiei fostului domn al Moldovei 

Mihail Sturza. 

Lui Iosif Naniescu spiritualitatea rom©neascŁ ´i datoreazŁ importantele cŁrἪi Ἠi documente adunate 

´n biblioteca proprie Ἠi donate spre sf´rἨitul vieἪii Academiei Rom©ne din BucureἨti. Peste zece mii 

de cŁrἪi tipŁrite Ἠi manuscrise, veritabile monumente ale culturii rom©neἨti vechi scrise, precum Ἠi 

arhiva Mitropoliei Moldovei Ἠi Sucevei au fost salvate graἪie lui Iosif Naniescu.  

MulἪumitŁ dragostei pentru muzicŁ a monahului Iosif avem astŁzi c´teva sute de manuscrise 

psaltice ´n limba rom©nŁ, ´ntre care trebuie remarcate manuscrisele ieromonahului Macarie: 

Teoreticonul, Anastasimatarul, Irmologhionul ï ce au stat la baza modernizŁrii muzicii noastre 

bisericeἨti la ´nceputul secolului al XIX-lea. Dar Iosif Naniescu a fŁcut importante donaἪii de carte 

rom©neascŁ Ἠi ´n urgisita Basarabie, ´n special la mŁnŁstirea Noul NeamἪ, lipsitŁ de carte 

rom©neascŁ dupŁ at´tea decenii de rusificare ´nceputŁ o datŁ cu anexarea din 1812.  

Pentru cŁ Iosif Naniescu nu a uitat niciodatŁ locul naἨterii sale - Basarabia. Apropierea 

mitropolitului de Basarabia l-a ajutat ca sŁ poatŁ mijloci Ἠi obἪinerea unor burse din partea 
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Imperiului Rus pentru studenἪii teologi rom©ni ca sŁ studieze la renumita Academie TeologicŁ de 

la Kiev, ´nfiinἪatŁ de rom©nul Petru MovilŁ la ´nceputul secolului al XVII-lea. Aproximativ 25 de 

bursieri au fost ajutaἪi de mitropolit ca sŁ studieze la Kiev. Pe l´ngŁ aceἨtia, episcopul Ἠi apoi 

mitropolitul Iosif Naniescu a susἪinut din banii proprii numeroἨi alἪi tineri ca sŁ ´nveἪe carte ´n ἪarŁ. 

VeἨnicŁ amintirea Lui!  

Morm©ntul lui Iosif Naniescu se aflŁ ´n partea de sud a Catedralei Mitropolitane din IaἨi; ´n 1902, 

mitropolitul a fost ´ngropat pe tron, aἨa cum era obiceiul privitor la ´nalἪii ierarhi.  

La 25 martie 2018, Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Române l-a canonizat, cu titulatura de 

"Sfântul Ierarh Iosif cel Milostiv, Mitropolitul Moldovei" ï la 200 de ani de la naἨterea lui ´n 

Basarabia Ἠi la 100 de ani de la Re-Unirea României Mari.  

SŁ ne ajute Dumnezeu pe toἪi cu sŁnŁtate Ἠi putere ca sŁ Ἢinem aprinsŁ candela neuitŁrii iluἨtrilor 

noἨtri ´naintaἨi! ἧi sŁ ´nvŁἪŁm din trecutul frumos, care va supravieἪui dacŁ vom vrea Ἠi noi sŁ 

trŁim, mŁcar c´nd Ἠi c´nd, ca ei! 

Istorie...  

Ċn 1835, Gheorghe SŁulescu ï al cŁrui nume ´l poartŁ 

astŁzi o stradŁ din IaἨi, profesor la Academia MihŁileanŁ 

(precursoare a UniversitŁἪii), unul din promotorii 

´nvŁἪŁm´ntului ´n limba naἪionalŁ, printre primii autori de 

manuale de literaturŁ Ἠi de istorie ´n limba rom©nŁ pentru 

Ἠcolile din Moldova, a publicat un volum de Fabule. 

Acestea urmau sŁ fie citite acasŁ, ´n familie, dar Ἠi ´n Ἠcoli 

de cŁtre elevi, datŁ fiind valoarea lor moralizatoare Ἠi 

educativŁ.  

Ca o parantezŁ: pe la 1830, ´n Ἠcolile noastre nu 

apŁruserŁ ´ncŁ manualele propriu-zise tipŁrite ´n limba 

rom©nŁ. Ċn Moldova, Gheorghe Asachi, printre altele Ἠi 

Ăministrulò ´nvŁἪŁm´ntului dupŁ 1832, a dispus pentru 

prima datŁ ca fiecare profesor de la Academia 

MihŁileanŁ sŁ ´Ἠi alcŁtuiascŁ propriul manual dupŁ care 

sŁ le predea elevilor disciplina respectivŁ; la BucureἨti acelaἨi lucru l-a fŁcut Ion Heliade-

RŁdulescu pentru profesorii de la Colegiul de pe l´ngŁ m-rea Sf. Sava Ἠi de la ἧcoala NaἪionalŁ din 

Craiova. AἨa au apŁrut la noi primele cŁrἪi Ἠcolare de istorie, gramaticŁ, retoricŁ, aritmeticŁ, 

economie casnicŁ, drept civil Ἠi canonic, catehisme etc. ´n limba rom©nŁ ori de ´nvŁἪare a limbilor 

strŁine (francezŁ, rusŁ, greacŁ).  

La r´ndul lor, Ἠi Fabulele erau o specie literarŁ nouŁ ´n limba rom©nŁ: cu doar trei ani ´nainte 

fuseserŁ publicate primele fabule din literatura rom©nŁ la BucureἨti, de Grigore Alexandrescu 

(ĂBoul Ἠi viἪelulò, ĂDreptatea leuluiò, ĂVulpea liberalŁò, ĂC´inele Ἠi cŁἪelulò etc.). Mai trebuie spus 

Ἠi cŁ ´n epocŁ iubitorii de carte se abonau ´n avans pentru a-Ἠi cumpŁra publicaἪiile dorite direct la 

editurŁ ï erau aἨa numiἪii ĂprenumeranἪiò. Ċn Fabulele sale, Gh. SŁulescu criticŁ vicii generale 

precum: beἪia Ἠi zg©rcenia (ĂAvarul sau zg©rcitul Ἠi beἪivulò), ´ng´mfarea ("Papagalul"), falsele 
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judecŁἪi (ĂM©Ἢele Ἠi caἨulò) etc. Ἠi face o adaptare pitoreascŁ a motivelor universale din fabule prin 

elemente lingvistice moldoveneἨti Ἠi nume autohtone (cotoiul e ĂPetricŁò, gŁina e ĂPorumbacaò). 

DatŁ fiind noutatea ´ntreprinderii, el n-a reuἨit ´nsŁ sŁ gŁseascŁ mereu exprimŁrile potrivite Ἠi a 

alcŁtuit çc©teva fabule cam prea naturalisteè - zicea V. A. Urechia la 1892 ´n vol. I din ĂIstoria 

Ἠcoalelorò (cam indecente, adicŁ). AἨa st´nd lucrurile, Fabulele licenἪioase ale novicelui ´ntr-ale 

versificaἪiei profesor SŁulescu au ofensat morala publicŁ ieἨeanŁ! 

Cititorii au protestat ´n contra unor asemenea texte iar bietul autor a fost nevoit sŁ meargŁ prin oraἨ 

Ἠi ´n afara lui, la fiecare abonat ´n parte (!) ca sŁ-Ἠi cearŁ scuze Ἠi sŁ-i dea banii ´napoi, rŁscumpŁr´nd 

volumaἨul Ἠi a-l retrage din circulaἪie.  

Pentru afrontul adus limbii rom©ne Ἠi rŁul pe care fabulele sale l-ar fi putut produce Ἠcolarilor 

profesorul Gheorghe SŁulescu a suportat cu stoicism nu doar o usturŁtoare lecἪie de umilinἪŁ 

publicŁ, ci Ἠi o serioasŁ pagubŁ bŁneascŁ. 

Lucrurile s-au putut petrece astfel deoarece, aἨa cum scria Gheorghe Asachi cu alt prilej, çnici un 

lucru nu intereseazŁ ´ndeobἨte o naἪie ca Limba, av´nd asupra ei drept de proprietate p´nŁ Ἠi aceia 

care nu au alta nimica».  

Dar, cu asemenea preἪuri, nu peste mulἪi ani Gh. Sion putea sŁ scrie: çMult e dulce Ἠi frumoasŁ / 

Limba ce-o vorbim. / AltŁ limbŁ armonioasŁ / Ca ea nu gŁsimè, iar peste c´teva decenii pŁrintele 

Alexei Mateevici sŁ zicŁ Ἠi el: çLimba noastrŁ-i o comoarŁ... / Limba noastrŁ-i foc ce arde... / 

Limba noastrŁ-i numai c´ntec... / Limba noastrŁ-i graiul p´inii, / C´nd de v´nt se miĸcŁ vara; / In 

rostirea ei, bŁtr´nii / Cu sudori sfinŞit-au Ἡaraè.  AceἨtia s´nt ´naintaἨii noἨtri Ἠi ´n Ἡara croitŁ de 

d´nἨii trŁim.  

 

Elena Chiaburu 
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Anul 2026 ï Anul BRĄNCUķI 

Anul 2026, declarat ĂAnul Br©ncuἨiò ´n Rom©nia, marcheazŁ o recunoaἨtere naἪionalŁ Ἠi 

internaἪionalŁ a valorii universale a operei lui Constantin Br©ncuἨi. Sculptorul rom©n a redefinit 

limbajul formelor artistice, cŁut©nd esenἪa fiecŁrui obiect Ἠi elimin©nd tot ceea ce era superflu. Prin 

lucrŁrile sale, Br©ncuἨi a transformat materia brutŁ ´n expresii de puritate Ἠi armonie, reuἨind sŁ 

creeze o artŁ care depŁἨeἨte graniἪele culturale Ἠi temporale. AceastŁ comemorare ne oferŁ ocazia 

de a explora nu doar dimensiunea esteticŁ a operei sale, ci Ἠi profunzimea filozoficŁ a abordŁrii 

sale artistice. 

Opera lui Br©ncuἨi este o meditaἪie asupra relaἪiei dintre formŁ Ἠi spirit, ´ntre vizibil Ἠi invizibil. 

Fiecare sculpturŁ devine un punct de ´nt©lnire ´ntre experienἪa senzorialŁ Ἠi contemplarea 

intelectualŁ, invit©nd privitorul sŁ perceapŁ nu doar obiectul fizic, ci Ἠi ideea Ἠi energia care ´l 

animŁ. Simplificarea extremŁ a formelor, care poate pŁrea aproape abstractŁ, este, de fapt, 

rezultatul unui proces de concentrare asupra esenἪei. Astfel, Br©ncuἨi nu creeazŁ doar obiecte 

vizuale, ci adevŁrate simboluri ale unei ´nἪelegeri profunde a lumii Ἠi ale cŁutŁrii umane de armonie 

Ἠi sens. Ċn contextul contemporan, Anul Br©ncuἨi ne provoacŁ sŁ reg©ndim legŁtura dintre tradiἪie 

Ἠi modernitate. MoἨtenirea sa nu constŁ doar ´n sculpturile memorabile, ci Ἠi ´n modul ´n care 

acestea continuŁ sŁ inspire reflecἪii asupra artei, filozofiei Ἠi condiἪiei umane. Br©ncuἨi ne aratŁ cŁ 

arta nu este doar o formŁ de expresie, ci Ἠi un mijloc de cunoaἨtere Ἠi de explorare a adevŁrului 

universal. AceastŁ aniversare ne oferŁ Ἠansa de a reafirma importanἪa creaἪiei artistice ca vehicul 

al culturii, spiritualitŁἪii Ἠi identitŁἪii rom©neἨti ´n lume. 
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Artist plastic: EMIL CIUBOTARU  

Denumirea lucrŁrii: ñHobiѿa - tŁcerea sŁrutului infinitò 

Dimensiuni: 60x60cm 

TehnicŁ: ulei pe p©nzŁ 
 

Lucrarea Hobiѿa ï tŁcerea sŁrutului infinit se înscrie într-un demers plastic de recuperare 

simbolicŁ a spaἪiului originar, transformat aici ´ntr-o matrice a memoriei culturale Ἠi a reflecἪiei 

asupra sacrului. Titlul, cu evidentŁ ´ncŁrcŁturŁ metaforicŁ, trimite at©t la geografia natalŁ a lui 

Constantin Br©ncuἨi, c©t Ἠi la ideea de continuitate spiritualŁ, sugeratŁ prin conceptul ĂsŁrutului 

infinitò ca act al comuniunii tŁcute Ἠi al permanenἪei. CompoziἪional, formatul pŁtrat al lucrŁrii (60 
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Ĭ 60 cm) conferŁ imaginii o stabilitate simbolicŁ, suger©nd echilibrul Ἠi ´nchiderea ´ntr-un spaἪiu 

al esenἪelor. Artistul evitŁ naraἪiunea descriptivŁ, opt©nd pentru o construcἪie plasticŁ ´n care 

formele Ἠi cromatica sunt subordonate unei tensiuni interioare. HobiἪa nu este reprezentatŁ ca un 

loc geografic concret, ci ca un spaἪiu arhetipal, redus la semne plastice esenἪializate, ce trimit cŁtre 

ideea de ´nceput Ἠi de tŁcere originarŁ. 

Cromatica, dominatŁ de tonuri pŁm©ntii Ἠi nuanἪe temperate, susἪine dimensiunea meditativŁ a 

lucrŁrii. Straturile de ulei, aplicate cu o gestualitate controlatŁ, creeazŁ o suprafaἪŁ picturalŁ densŁ, 

´n care materia devine purtŁtoare de sens. Lumina nu este distribuitŁ naturalist, ci apare ca o 

iradiere interioarŁ, suger©nd o prezenἪŁ spiritualŁ latentŁ, mai degrabŁ simἪitŁ dec©t explicit 

reprezentatŁ. 

ReferinἪa la ĂsŁrutò nu este ilustrativŁ, ci conceptualŁ. Emil Ciubotaru reia ideea br©ncuἨianŁ a 

unirii contrariilor, a contopirii formelor într-un gest primar, esenἪial. ĂTŁcereaò devine aici o 

categorie esteticŁ: un spaἪiu al contemplaἪiei, ´n care privitorul este invitat sŁ depŁἨeascŁ nivelul 

vizibilului Ἠi sŁ acceseze un registru interior al sensului. Lucrarea funcἪioneazŁ astfel ca un obiect 

al meditaἪiei vizuale, mai degrabŁ dec©t ca o imagine narativŁ. 

În ansamblu, Hobiѿa ï tŁcerea sŁrutului infinit se afirmŁ ca o lucrare cu puternicŁ ´ncŁrcŁturŁ 

simbolicŁ, ´n care artistul exploreazŁ relaἪia dintre memorie, spaἪiu Ἠi spiritualitate. Emil Ciubotaru 

propune o picturŁ a interiorizŁrii Ἠi a esenἪialului, ´n care materia picturalŁ devine vehicul al unei 

reflecἪii culturale profunde, plas©nd lucrarea ´ntr-un dialog subtil cu tradiἪia modernitŁἪii rom©neἨti 

Ἠi cu valorile ei fondatoare. 

Emil Ciubotaru ´Ἠi construieἨte demersul artistic ´n jurul unei picturi a esenἪializŁrii, ´n care forma, 

culoarea Ἠi materia sunt subordonate unui concept reflexiv profund. Pentru artist, pictura nu este 

un exerciἪiu descriptiv, ci un act de interiorizare, prin care spaἪiul vizibil este transformat ´ntr-un 

teritoriu al memoriei Ἠi al semnului. Conceptul sŁu plastic graviteazŁ ´n jurul ideii de origine, de 

tŁcere Ἠi de continuitate spiritualŁ, recuper©nd simboluri ale culturii rom©neἨti ´ntr-o formulŁ 

contemporanŁ, lipsitŁ de retoricŁ.  

Prin reducerea elementelor figurative Ἠi accentul pus pe tensiunea dintre material Ἠi imaterial, Emil 

Ciubotaru propune o picturŁ meditativŁ, ´n care actul artistic devine un dialog tŁcut ´ntre tradiἪie 

Ἠi conἨtiinἪa modernŁ. 

Constantin Br©ncuἨi rŁm©ne un exemplu fundamental pentru toἪi artiἨtii rom©ni, nu doar prin 

inovaἪia formalŁ a operei sale, ci prin atitudinea sa profund eticŁ faἪŁ de creaἪie. Br©ncuἨi a 

demonstrat cŁ adevŁrata modernitate se naἨte din fidelitatea faἪŁ de esenἪe, din capacitatea de a 

transforma tradiἪia ´ntr-un limbaj universal. Prin reducerea formei la arhetip Ἠi prin sacralizarea 

gestului artistic, el a oferit un model de rigoare, autenticitate Ἠi libertate creatoare. Pentru artiἨtii 

contemporani, Br©ncuἨi nu este doar un reper istoric, ci o conἨtiinἪŁ vie a artei, care invitŁ la 

asumarea identitŁἪii culturale ca sursŁ de universalitate, nu ca limitŁ. 
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Artist plastic: BIANCA PARASCHIV  

Denumirea lucrŁrii: ñBr©ncuѽi & Poganyò 

Dimensiuni: 70x50cm 

TehnicŁ: acrilic pe p©nzŁ 
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Lucrarea Br©ncuѽi & Pogany propune un dialog plastic asumat între figura fondatoare a 

modernitŁἪii sculpturale rom©neἨti Ἠi una dintre cele mai emblematice creaἪii ale sale, Domniѽoara 

Pogany. Bianca Paraschiv nu urmŁreἨte o reprezentare mimeticŁ, ci construieἨte o reflecἪie 

vizualŁ asupra relaἪiei dintre artist Ἠi operŁ, dintre creator Ἠi forma idealŁ nŁscutŁ din viziunea sa. 

CompoziἪional, lucrarea este organizatŁ ´ntr-un echilibru atent controlat, în care raportul dintre 

figurŁ Ἠi simbol devine esenἪial. PrezenἪa lui Br©ncuἨi este sugeratŁ mai degrabŁ conceptual dec©t 

portretistic, ca principiu ordonator al imaginii, în timp ce referinἪa la Pogany funcἪioneazŁ ca axŁ 

formalŁ Ἠi spiritualŁ. AceastŁ juxtapunere creeazŁ o tensiune fertilŁ ´ntre individual Ἠi universal, 

´ntre identitatea biograficŁ a artistului Ἠi esenἪa operei sale. 

Dimensiunea medie a lucrŁrii (70 Ĭ 50 cm) favorizeazŁ o lecturŁ intimŁ, apropiatŁ, invit©nd 

privitorul la contemplare. Limbajul plastic adoptat de Bianca Paraschiv sugereazŁ o sintezŁ ´ntre 

figurativ Ἠi abstract, ´n care formele sunt epurate, iar liniile Ἠi volumele trimit la principiile 

br©ncuἨiene ale simplificŁrii Ἠi continuitŁἪii. Culoarea nu este utilizatŁ decorativ, ci ca element de 

structurare a spaἪiului pictural Ἠi de susἪinere a tensiunii interioare a imaginii. 

Din perspectivŁ conceptualŁ, lucrarea funcἪioneazŁ ca un act de omagiu lucid, lipsit de retoricŁ, ´n 

care Br©ncuἨi este asumat nu ca mit inaccesibil, ci ca sursŁ vie de reflecἪie artisticŁ. Br©ncuѽi & 

Pogany devine astfel un spaἪiu al dialogului dintre generaἪii, ´n care opera marelui sculptor este 

recontextualizatŁ ´ntr-un limbaj contemporan, pŁstr©ndu-Ἠi forἪa simbolicŁ Ἠi capacitatea de a 

genera sens. Lucrarea BiancŁi Paraschiv se distinge prin echilibrul dintre reverenἪŁ Ἠi interpretare 

personalŁ, demonstr©nd cŁ moἨtenirea br©ncuἨianŁ poate fi valorificatŁ creativ, fŁrŁ a-i diminua 

profunzimea sau rigoarea esteticŁ. 

Bianca Paraschiv ́ Ἠi construieἨte identitatea artisticŁ printr-un demers coerent, centrat pe dialogul 

dintre tradiἪie Ἠi expresia contemporanŁ. Practica sa picturalŁ se distinge printr-o atenἪie constantŁ 

acordatŁ formei esenἪializate Ἠi relaἪiei dintre imagine Ἠi concept. Autoarea nu trateazŁ tema 

br©ncuἨianŁ ca pe un exerciἪiu de citare, ci ca pe un spaἪiu de reflecἪie asupra genezei formei Ἠi 

asupra rolului artistului ca mediator ´ntre materie Ἠi idee. Ċn acest sens, pictura sa devine un teritoriu 

al interogaἪiei vizuale, ´n care structurile formale sunt supuse unui proces de sintezŁ Ἠi 

reinterpretare, evit©nd mimetismul Ἠi excesul decorativ. 

Din punct de vedere estetic, Bianca Paraschiv manifestŁ o sensibilitate aparte faἪŁ de echilibrul 

compoziἪional Ἠi faἪŁ de tensiunea dintre figurativ Ἠi abstract. Limbajul sŁu plastic se bazeazŁ pe 

rigoare, claritate Ἠi o economie a mijloacelor expresive, principii care trimit implicit la ethosul 

modernitŁἪii br©ncuἨiene. Ċn acelaἨi timp, autoarea introduce o dimensiune personalŁ, 

recognoscibilŁ, prin modul ´n care trateazŁ suprafaἪa picturalŁ, cromatica Ἠi relaἪia dintre spaἪiu Ἠi 

formŁ. AceastŁ sintezŁ ´ntre referinἪa culturalŁ majorŁ Ἠi vocea proprie conferŁ lucrŁrilor sale o 

autenticitate distinctŁ, plas©nd-o într-un discurs artistic contemporan care valorificŁ memoria 

culturalŁ nu ca ornament, ci ca fundament conceptual. 
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Artist plastic: INGRID BEATRICE COMAN PRODAN 

Denumirea lucrŁrii: ñIubirea cheama iubireò 

Dimensiuni: 70x50cm 

TehnicŁ: ulei pe p©nzŁ 
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Lucrarea Iubirea cheamŁ iubire propune o reflecἪie plasticŁ asupra unei teme universale, abordatŁ 

aici într-o formulŁ care depŁἨeἨte registrul sentimental pentru a accede la un nivel simbolic Ἠi 

ontologic. Titlul ´nsuἨi funcἪioneazŁ ca o cheie de lecturŁ conceptualŁ, suger©nd ideea de 

reciprocitate afectivŁ Ἠi de circularitate a emoἪiei, ´n care iubirea nu este un gest unilateral, ci o 

energie care se regenereazŁ prin dŁruire. Din punct de vedere compoziἪional, formatul vertical (70 

Ĭ 50 cm) susἪine o construcἪie vizualŁ orientatŁ spre interiorizare Ἠi ascensiune. Artista evitŁ 

narativul explicit, prefer©nd o organizare a formelor Ἠi a cromaticii care conduce privitorul cŁtre o 

lecturŁ meditativŁ. Raportul dintre spaἪiu Ἠi formŁ este atent echilibrat, iar elementele plastice sunt 

subordonate unei tensiuni interioare, suger©nd ideea de apropiere, chemare Ἠi comuniune. 

Cromatica, specificŁ tehnicii uleiului pe p©nzŁ, este utilizatŁ ca vehicul emoἪional. Tonurile par sŁ 

se atragŁ reciproc, construind o vibraἪie cromaticŁ ce reflectŁ dinamica afectivŁ a temei. TuἨele, 

controlate dar expresive, conferŁ suprafeἪei picturale o densitate care transformŁ materia ´n 

purtŁtoare de sens. Lumina nu este reprezentatŁ ca fenomen exterior, ci ca iradiere interioarŁ, 

suger©nd prezenἪa unei stŁri sufleteἨti mai degrabŁ dec©t a unui spaἪiu concret. 

Metaforic, Iubirea cheamŁ iubire poate fi cititŁ ca o imagine a dialogului tŁcut dintre fiinἪe, ´n 

care gestul afectiv devine limbaj universal. Lucrarea sugereazŁ cŁ iubirea nu se impune, ci se 

reveleazŁ prin deschidere Ἠi receptivitate. Ċn aceastŁ perspectivŁ, pictura funcἪioneazŁ ca un spaἪiu 

al ´nt©lnirii, ´n care privitorul este invitat sŁ recunoascŁ propria experienἪŁ afectivŁ Ἠi sŁ participe, 

prin contemplaἪie, la dinamica simbolicŁ a imaginii. În ansamblu, lucrarea artistei Ingrid Beatrice 

Coman Prodan se afirmŁ ca o creaἪie cu puternicŁ ´ncŁrcŁturŁ expresivŁ, ´n care rigoarea 

compoziἪionalŁ se ´mbinŁ cu sensibilitatea metaforicŁ. Iubirea cheamŁ iubire devine astfel nu doar 

o reprezentare plasticŁ a unei teme universale, ci o meditaἪie vizualŁ asupra legŁturii dintre emoἪie, 

formŁ Ἠi sens, confirm©nd preocuparea artistei pentru explorarea dimensiunii interioare a existenἪei 

prin limbajul picturii. 

Ingrid Beatrice Coman Prodan se distinge printr-o sensibilitate artisticŁ profundŁ, orientatŁ spre 

explorarea dimensiunii afective Ἠi spirituale a existenἪei. Practica sa picturalŁ nu urmŁreἨte 

reprezentarea fidelŁ a realului, ci transpunerea stŁrilor interioare ´ntr-un limbaj vizual epurat Ἠi 

sugestiv. EmoἪia devine, ´n creaἪia sa, un principiu organizator, iar culoarea Ἠi forma sunt utilizate 

ca instrumente de mediere ´ntre trŁirea subiectivŁ Ἠi expresia plasticŁ. AceastŁ capacitate de a 

transforma afectul într-o structurŁ vizualŁ coerentŁ conferŁ lucrŁrilor sale o autenticitate 

recognoscibilŁ Ἠi o forἪŁ de comunicare discretŁ, dar persistentŁ. Viziunea artisticŁ a autoarei se 

construieἨte ´n jurul ideii de comuniune ð ´ntre fiinἪe, ´ntre materie Ἠi spirit, ´ntre privitor Ἠi 

imagine. Ingrid Beatrice Coman Prodan propune o picturŁ a apropierii Ἠi a deschiderii, ´n care 

gestul artistic devine o formŁ de dialog tŁcut. Prin refuzul excesului narativ Ἠi prin preferinἪa pentru 

sugestie Ἠi simbol, artista creeazŁ spaἪii picturale care invitŁ la introspecἪie Ἠi empatie. Ċn acest 

sens, opera sa se înscrie într-o esteticŁ a interiorizŁrii, ´n care actul artistic nu impune sensuri, ci le 

reveleazŁ gradual, lŁs©nd privitorului libertatea unei experienἪe personale Ἠi contemplative. 
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Opera lui Constantin Br©ncuἨi ï ´ntre origine Ἠi ´nŁlἪare 

Opera lui Constantin Br©ncuἨi ocupŁ un loc unic ´n istoria artei universale, nu prin abundenἪa 

formelor, ci prin radicalitatea esenἪei. Br©ncuἨi a ´nἪeles cŁ adevŁrata modernitate nu constŁ ´n 

ruptura violentŁ cu tradiἪia, ci ´n capacitatea de a ajunge la structurile ei primordiale. Prin 

reducerea formei la arhetip, el a transformat sculptura într-un limbaj al originilor, în care materia 

nu mai descrie, ci reveleazŁ. AceastŁ unicitate nu este doar esteticŁ, ci ontologicŁ: opera sa 

interogheazŁ condiἪia umanŁ, relaἪia dintre materie Ἠi spirit, dintre finitudine Ἠi absolut. 

Pentru rom©ni, Br©ncuἨi nu este doar un mare artist al lumii, ci o conἨtiinἪŁ culturalŁ fondatoare. 

El a purtat ´n sine memoria satului rom©nesc, r©nduiala lemnului, tŁcerea bisericilor de la ἪarŁ Ἠi 

verticalitatea stâlpului funerar, transfigurându-le într-un limbaj universal. Universalitatea operei 

sale nu anuleazŁ identitatea rom©neascŁ, ci o confirmŁ: dintr-un spaἪiu cultural aparent marginal, 

Br©ncuἨi a extras valori capabile sŁ vorbeascŁ ´ntregii umanitŁἪi. Astfel, opera sa devine pentru 

noi nu doar un motiv de m©ndrie, ci un reper etic Ἠi spiritual. 

Motivul oului, recurent ´n creaἪia br©ncuἨianŁ, se constituie ca simbol al genezei Ἠi al 

potenἪialitŁἪii pure. Oul nu este forma vieἪii, ci promisiunea ei; nu este miἨcare, ci tensiune 

concentratŁ. Ċn aceastŁ formŁ primordialŁ, Br©ncuἨi a intuit ´nceputul tuturor lucrurilor, punctul 

zero al creaἪiei, unde materia Ἠi spiritul nu sunt ´ncŁ separate. Sculptura devine astfel o meditaἪie 

asupra naἨterii, asupra tŁcerii dinaintea cuv©ntului, asupra ´nceputului ca stare metafizicŁ. 

ĊnŁlἪarea, exprimatŁ exemplar prin Coloana fŁrŁ sf©rѽit, reprezintŁ cealaltŁ axŁ fundamentalŁ a 

operei sale. DacŁ oul semnificŁ originea, coloana semnificŁ depŁἨirea condiἪiei terestre. RepetiἪia 

modulului, lipsa unui capŁt vizibil, refuzul ´nchiderii formei trimit la ideea de infinit Ἠi de 

transcendenἪŁ. ĊnŁlἪarea nu este aici un gest triumfal, ci un act al continuitŁἪii, o aspiraἪie calmŁ Ἠi 

constantŁ cŁtre absolut. Omul, ´n viziunea br©ncuἨianŁ, nu se rupe de pŁm©nt, ci se ridicŁ din el. 

Metaforic, opera lui Br©ncuἨi poate fi cititŁ ca o scarŁ a spiritului: de la oul genezei, prin sŁrutul 

unirii, p©nŁ la verticala infinitului. Fiecare formŁ este o treaptŁ a cunoaἨterii, o ´ncercare de a 

reduce complexitatea lumii la esenἪa ei ireductibilŁ. AceastŁ rigoare a simplitŁἪii conferŁ operei 

sale o forἪŁ atemporalŁ, fŁc©nd-o mereu contemporanŁ.  Unicitatea operei lui Br©ncuἨi constŁ, ´n 

cele din urmŁ, ´n capacitatea sa de a transforma tŁcerea ´n limbaj Ἠi materia ´n idee. Pentru 

rom©ni, aceastŁ operŁ este o dovadŁ cŁ identitatea culturalŁ, atunci c©nd este asumatŁ profund, 

poate deveni universalŁ. Br©ncuἨi ne aminteἨte cŁ rŁdŁcina Ἠi ´nŁlἪarea nu se exclud, ci se susἪin 

reciproc, iar adevŁrata creaἪie se naἨte din fidelitatea faἪŁ de esenἪŁ. 

Orient Rom©nesc 
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Pictura ca exerciἪiu al echilibrului 

interior 

Un dialog cu artista Bianca Paraschiv 

Ċn peisajul artei contemporane rom©neἨti, Bianca 

Paraschiv se distinge printr-un limbaj vizual rafinat, 

construit la intersecἪia dintre rigoare, sensibilitate Ἠi 

memorie corporalŁ. FormatŁ ´n cadrul UniversitŁἪii 

NaἪionale de Arte din BucureἨti Ἠi activŁ pe scena artisticŁ 

internaἪionalŁ, artista propune o picturŁ ´n care gestul, 

echilibrul Ἠi structura devin expresii ale unei experienἪe de 

viaἪŁ marcate de disciplinŁ artisticŁ timpurie - pianul Ἠi 

baletul - Ἠi de o cercetare plasticŁ profundŁ. 

SelecἪiile sale în contexte majore precum Expo 2025 Osaka, London Design Biennale sau World 

Expo Dubai confirmŁ relevanἪa demersului sŁu artistic Ἠi deschid un dialog necesar despre rolul 

artei contemporane rom©neἨti ´n spaἪiul global. Ċn interviul de faἪŁ, realizat de Orient Românesc, 

o invitŁm pe Bianca Paraschiv sŁ reflecteze asupra parcursului sŁu artistic, a procesului de creaἪie 

Ἠi a sensurilor care animŁ practica sa vizualŁ. 

Orient Românesc: - Cum s-a configurat, ´n mod esenἪial, relaἪia dumneavoastrŁ cu pictura 

Ἠi artele grafice ´n contextul formŁrii academice la Universitatea NaἪionalŁ de Arte din 

BucureἨti? Ċn ce mŁsurŁ studiile de licenἪŁ Ἠi master au influenἪat direcἪiile conceptuale ale 

lucrŁrilor recente? 

Bianca Paraschiv : - RelaἪia mea cu pictura Ἠi artele grafice s-a conturat firesc ´ncŁ din 

adolescenἪŁ, c©nd am ´nceput sŁ studiez aceste discipline ´n mod organizat, ´n timpul liceului, la 

v©rsta de 16 ani, dupa un parcurs amprentat de muzica clasica si balet. DeἨi am urmat un profil de 

Filologie la Colegiul NaἪional Pedagogic ĂConstantin BrŁtescuò din ConstanἪa, nevoia de expresie 

vizualŁ a fost constantŁ Ἠi definitorie pentru parcursul meu, arta devnind o constanta in viata mea 

inca din copilarie.  

Ulterior, admiterea la Universitatea NaἪionalŁ de Arte din BucureἨti, at©t la specializarea PicturŁ, 

c©t Ἠi la modulul de Pedagogia Artei, unde am obἪinut LicenἪa Ἠi Masterul, a reprezentat un punct 

esenἪial de reconfigurare a identitŁἪii mele artistice. Studiile academice au adus un val de 

cunoἨtinἪe teoretice Ἠi practice care mi-au redefinit abilitŁἪile Ἠi mi-au oferit un cadru profund de 

introspecἪie. Studiul aprofundat al Istoriei Artei, revelaἪiile aduse de Filosofie, EticŁ Ἠi EsteticŁ, 

precum Ἠi ´nἪelegerea psihologiei aplicate ´n artŁ, m-au ajutat sŁ mŁ cunosc mai bine Ἠi sŁ pot 

aborda teme complexe Ἠi profunde ´n seriile mele de lucrŁri. 
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